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@ Introduction

Congratulations on the purchase of your new device. You

have selected a high-quality product. Please read these

operating instructions thoroughly and carefully. This manual

is part of the product and it contains important information
about its setup and operation. Always observe all safety instructions. If
you have any questions or are unsure how to operate the device,
please contact your dealer or service centre. Please keep this manual
in a safe place and pass it on fo third parties where necessary.

e Explanation of symbols

Read the operating instructions!

Issue date of instruction manual (month/year)

Date of manufacture (month/year)
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Direct current

Risk of fatal injury and accidents for infants
and children!

Observe warning notices and safety insfructions!

Explosion hazard!
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Wear protective gloves!

Lamp suitable for rugged use

Universal Serial Bus (USB)

Not suitable for indoor lighting

This symbol indicates that the product operates
with safety extra-low voltage (SELV/PELY,
protection class Ill).
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Profected against dust in harmful quantities (full
contact protection) and splash-proof.
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Dispose of packaging and product in an
environmentally friendly manner!
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Risk of environmental damage from incorrect disposal
of batteries/rechargeable batteries!

Packaging made of FSC certified wood mix
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With the CE label, the manufacturer confirms that this
product complies with the applicable European
directives.
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Do not look into the active light source!

Products marked with this symbol comply with all
applicable requirements in the economic area of the
Republic of Serbia.

o Intended use
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Suitable for hand-held use only. This product is infended for use in
private house-holds only. The product is not suitable for general indoor
lighting in the home. Any type of use other than that described above
or any modification of the product is prohibited and likely to cause
damage or even personal injury. The manufacturer or retailer accepts
no liability for loss or damage that occurs as a result of use other than
intended or incorrect use.
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®Included in package

1 x LED work torch

1 x charging dock

1 x charging cable

1 x set of fixings (2 wall plugs and 2 screws)
1 x user instructions

o Description of parts

LED work forch Opening

ON/OFF button Guide holes

Torch head [9] Cap

Charging cable Screws

Charging port 1] Wall plug

[6] Charging dock

®Technical data

Model number: 11161

Input: SVT”ZT 1A

LED: 10w

Lision battery: 18650, 3.7V = ——, 2600 mAh
(replaceable)
(18650 3.7V2.6Ah)

Protection class: Il
Protection rating: IP54
Risk group (EN 62471:2008): |

A Safety information

RISK OF FATAL INJURY AND ACCIDENTS FOR
INFANTS AND CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging material. There is a danger of
suffocation from the packaging material. Children often underestimate the
dangers. Always keep children away from the product.
This product may be used by children aged 8 years or above and by
persons with limited physical, sensory or mental capabilities or
lacking in experience and knowledge if they are supervised or have
been instructed as to the safe use of the product and understand the
resulting risks. Do not let children play with the product. Cleaning and
maintenance may not be carried out by children without proper
supervision.
Keep children away from the work area during assembly. The product
as supplied includes a number of screws and other small parts. These
can be fatal if they are swallowed or inhaled.

RISK OF DAMAGE! Improper handling of the product may
result in damage to the product.

Do not use the product if you notice any damage.

The manufacturer/distributor of this product accepts no responsibility
whatsoever for personal injury or damage resulting from incorrect
installation or use.

Never tamper with or modify the product.

Do not immerse the product in water or any other liquids.

Keep the product away from naked flames and hot surfaces.

The LEDs are not replaceable. Once the light source reaches the end
of its service life, the product must be replaced.

A LED warnings

A Safety instructions for
rechargeable batteries

RISK OF DEATH! Keep rechargeable batteries out of the reach of

children. If swallowed, seek medical advice immediately!
EXPLOSION HAZARD! Never recharge non-

& rechargeable batteries. Do not short-circuit and/or open up

batteries/rechargeable batteries. They could overheat,

cause a fire or explode.

Never throw rechargeable batteries into fire or water.

Do not expose the rechargeable batteries to mechanical stress.

Remove the batteries from the battery compartment as soon as they

are empty or if you are not going fo use the product for a longer

period of time.

Never combine different types of rechargeable batteries or batteries

with different charge statuses.

Do not use non-rechargeable batteries instead of rechargeable

batteries.
Do not use batteries that are modified or damaged.

Do not stare info the active light source!

CAUTION: Possibly hazardous optical radiation.

o Risk of leakage from rechargeable
batteries

Avoid exposing rechargeable batteries to extreme conditions and
temperatures, e.g. radiators or direct sunlight.
Avoid contact with skin, eyes and mucous membranes! In the event of
skin contact with battery acid, rinse the affected area immediately
with plenty of clean water and seek medical advice immediately!
g  WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaking or damaged
rechargeable batteries can cause chemical burns if they
come info contact with skin. Therefore, wear suitable
protective gloves in such cases.
In the event that of battery leaks, remove battery from the product
immediately to avoid damage.
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® Mounting the charging dock

Please note: Take the product out of its packaging and remove all
packing material. Before drilling the fixing holes, satisfy yourself that there
is no danger of drilling into or damaging gas or water pipes or electricity
cables in the position where you are about to drill the holes. Use a dill fo
drill the holes into the masonry. Observe all safety instructions provided in
the operation and safety manual for your drill. Otherwise there is a risk of
serious or fatal injury from electric shock.

Please note: The fixings included are suitable for conventional solid
masonry. Please check independently what kind of fixings are best suited
for the surface on which you infend to mount the light. If necessary, you
should seek the advice of an expert.

Use Fig. B as a guide for the correct alignment of the charging dock.
Mount the charging dock in a dry, closed room.
Transfer the positions of the guide holes [ 8] to the mounting point on
the wall (see Fig. A).
Drill two holes (dia. 6 mm) and insert the matching wall plugs (1]
(see Fig. B).
Insert the screws [10] through the guide holes and screw them into the
wall plugs 1] (see Fig. B).
Please note: Make sure the product is firmly attached!
Insert the charging cable [4] into the opening | 7] of the charging
dock with the magnetic connector.
To achieve a better hold, lightly press the connector downwards in the
opening.

® Operation

Operate the product using the ON/OFF bution [2].
Press 1 x - Full beam
Press 2 x - Low beam
Press 3 x - Flashing light
Press 4 x - Off
Turn the torch head | 3| clockwise or anti-clockwise to adjust the focus
of the LED work torch.
Please note: The lens heats up during operation - only fouch the
rubber-coated section when focussing the light.

® Charging the battery

RISK OF ELECTRIC SHOCK!
Only charge the product in dry, inferior rooms.

Connect the USB connector of the charging cable [4 | to a standard
SELV-safe charging adaptor (5 V DC, max. 1 A, not included).

Plug the charging adapter into a socket that has been correctly
installed.

Connect the charging socket the product with the magnetic
connector of the charging dock [¢]

The magnets hold the product on the charging dock as long as the
LED Work Torch is connected in the correct position as shown in Fig.
B.

During charging, the ON/OFF | 2| button will glow red.

Once the battery is fully charged, the ON/OFF button will glow
green.

Remove the product from the charging dock and unplug the charging
adapter from the power outlet socket.

You can also charge the product without the charging dock.
Remove the charging cable [4] from the charging dock [6].

Please note: The product cannot be switched on during the charge
process. It is, therefore, not suitable for continuous operation.

® Replacing the battery

Remove the cap [9] by turning it anti-clockwise.

Remove the exhausted rechargeable battery and dispose of it in
accordance with applicable guidelines.

Insert a new rechargeable battery. Only use batteries of the same
type (see section ‘Technical data”). Pay attention to the correct
polarity when inserting batteries.

Reattach the cap [9] and tighten in place.

Take care to ensure that the battery compartment is closed properly.

o Cleaning and storage
: RISK OF DAMAGE! Cleaning the product incorrectly can

potentially cause damage.
Do not use any chemicals for cleaning as this might damage the
surface.
Use only a dry, lintfree cloth for cleaning. If the product is very dirty,
dampen the cloth slightly.
When the product is not in use, store inside the packaging in a dry
place.
To maintain the rechargeable battery’s capacity, it needs to be
charged for about 2 hours about every 4 months.

® Troubleshooting

= Fault
= Cause
= Solution

= The product fails to switch on.
= The product is switched off.
= Press the ON/OFF button to switch the product on.
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@ = The light is flickering.
@ = The battery is almost fully discharged.
O = Charge the battery (see section "Charging the battery").
®Disposal
N Note the labels on the packaging materials when sorting the
&)  waste; they are marked with abbreviations (a) and numbers (b)
= with the following meanings:
17: Plastics
20-22: Paper and cardboard
80-98: Composite materials

You can find out how to dispose of the used

product by contacting your local district or

city council.

In the interest of environmental protection, when the product has
reached the end of its useful life, do not dispose of it as general
household waste but have it properly recycled. For information
on recycling centres and their opening times, please contact
your local council.
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Faulty or used batteries must be recycled in accordance with Directive
2006/66/EC and its amendments. Return batteries and/or the product to
the local recycling facilities provided.

Risk of environmental damage from incorrect

disposal of rechargeable batteries!

Batteries must not be disposed of as general household waste.
They may contain toxic heavy metals* and are subject to special waste
treatment. Batteries and rechargeable batteries that are not permanently
fixed inside the product must be removed before disposal of the product
and disposed of separately. Please ensure batteries/rechargeable
batteries are fully discharged when disposed of! Wherever possible, use
rechargeable batteries rather than single-use batteries.
*) Marked as followed: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead

o Warranty

Dear customer, This product comes with a 3-year warranty from the date
of purchase. In the event that this product is faulty, you have legal rights
against the seller of the product. These statutory rights are not restricted by
our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of purchase. Please keep the
original receipt in a safe place. It is required as proof of purchase. If a
material or manufacturing defect occurs within three years of the date of
purchase, we will repair or replace the product for you free of charge, or
refund the purchase price, at our discretion. This warranty service is
granted provided that the faulty device and the proof of purchase (receipt)
are presented within three years, along with a brief written description of
the fault and of when it occurred. If the fault is covered by our warranty,
we will return the fixed product or send you a new one. No new warranty
period shall begin upon repair or replacement of the product.

Warranty period and statutory warranty claims

The warranty period is not renewed after a warranty service has been
granted. This rule shall also apply for any replaced or repaired parts. Any
damage or faults that already existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the product. A fee is charged for
any repairs that are carried out after the end of the warranty period.

Warranty scope

The device was carefully manufactured according to the strictest quality
guidelines and thoroughly tested before delivery. The warranty applies to
material or manufacturing defects. This warranty does not apply to product
parts that are subject to normal wear and tear and can therefore be
regarded as wearing parts, or damage fo fragile parts, such as switches,
rechargeable batteries or pars that are made of glass. This warranty is
void if the product has been damaged, improperly used or serviced. To
ensure proper use, all instructions included in the manual must be followed
carefully. All uses and actions that users are discouraged from or warned
of in the manual must be avoided under all circumstances. The product is
intended for private household use only, and not for commercial activities.
The warranty is void, if the product is treated inappropriately, if force is
applied, and in the case of any manipulation that is not carried out by our
authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, please observe the following
Notes:
Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456)
ready as proof of purchase for all enquiries.
Please refer to the type plate on the product, an engraving on the
product, the cover of the manual (bottom left) or the sticker on the
back or base of the product to find out the product number.
In the case of any malfunctions or other defects, please call or email
the service department indicated below as a first step.
After your product has been registered as faulty, you can send it to
the specified service address, free of charge. Please include the proof
of purchase (receipt) and information about the defect and about
when it occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Cyprus
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 414184_2201

Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456) ready
as proof of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the operating instructions at:
www.citygate24.de

You can download this and many other manuals, product videos and
installation software at wwwe.lidl-service.com.

Scanning the QR code on the front page will take you directly fo the Lidl
Service web page (www.lidlservice.com) where you can access the user
instructions by entering the item number (IAN) 123456_7890.

LED svijetilijka

e Uvod

Cestitamo Vam na kupniji Vaseg novog uredaja. Ovime sfe se
odluéili za kvalitetan proizvod. Molimo pazljivo i do kraja
procitajte ove upute za uporabu. Ove su upute dio ovog
proizvoda i sadrze vazne napomene za stavljanje u pogon i
rukovanie. Uvijek se pridrzavaite svih sigurnosnih uputa. Ako imate bilo
kakvih pitanja ili niste sigurni u vezi s rukovanjem uredajem, obratite se
Vasem prodavadu ili servisnom centru. Molimo &uvaite ove upute na
sigurnom miestu i proslijedite ih tre¢im osobama, ako je potrebno.

e Tuma<d znakova

Pro¢itajte upute za uporabu!
Datum izdavanija uputa za uporabu (mjesec/godina)

Datum proizvodnije (mjesec/godina)

Lok

Istosmijerni napon

Opasnost po zivot i od nezgoda za malu djecu i djecu!
Pridrzavaite se upozorenja i sigurnosnih uputa!

Opasnost od eksplozije!
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Nosite zastitne rukavice!

Svietilike za obavljanje grubih radova

Univerzalna serijska sabirnica (USB)

Nije prikladno za osvietljavanie prostorija

Ovaij simbol oznagava da proizvod radi sa sigurnosnim
malim naponom (SELV/PELV) (Klasa zasfite IlI).
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Zasficeno od prasine u stetnim koli¢inama (potpuna
kontaktna zastita) i otporno na prskanie.
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Ambalazu i proizvod zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin!
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Ogtecenja okolida zbog nepravilnog odlagania baterija/
punjivih baterija!

Ambalaza od mijesanog drva s FSC certifikatom
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S CE oznakom proizvodaé potvrduje da ovaj proizved
ispunjava vazece europske smiernice.
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Ne gledaite u aktivni izvor svjefla!

Proizvodi koji su oznageni ovim simbolom zadovoljavaju
sve vazece propise unutar gospodarskog podru¢ja

AA Republike Srbije.
o Namjenska upotreba
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Pogodno samo za ruéno upravljanje. Ovaj proizvod je namijenjen samo
za koristenje u privatnim ku¢anstvima. Ovaj proizvod nije prikladan za
osvjetljavanje prostorija u kuéanstvu. Uporaba na drugadiji nain od
opisanog ili preinaka proizvoda nije dozvoljena i moze prouzroditi
materijalne Sfete ili &ak i tielesne ozljede. Proizvodac ili trgovac ne
preuzima odgovornost za tete koje su nastale nenamjenskom ili
pogresnom uporabom.

® Opseg isporuke

1x LED radna svjetilika

1x postolje za punjenje

1x kabel za punjenje

1x materijal za montazu (2x tiple i 2x vijci)
1x upute za uporabu
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0 Opis dijelova

LED radna svietilika Otvor

Prekida¢ za uklju¢ivanije/isklju¢ivanje Otvori vodilice

Svietlosna glava [9] Zatvarae

Kabel za punjenje Vijci

Priklju¢ak za punienje 1] Tiple

[6] Postolie za punjenje

o Tehnicki podaci

Broj modela: 1116-TL

Ulaz: 5VNZT—Z 1A

LED: 10w

Litij-ionska baterija: 18650, 3,7V ———, 2600 mAh
(zamienjive)

(18650 3.7V2.6Ah)
Klasa zastite: 1l
Vrsta zastite: IP54
Grupa rizika (EN 62471:2008): |

A Sigurnosne napomene
T\ﬁ A UPOZORENJE! |
OPASNOST PO ZIVOT | OD NEZGODA ZA MALU
DJECU I DJECU! Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora s
ambalazom. Postoji opasnost od guienja zbog ambalaze. Djeca &esto
podcjenjuju opasnosti. Djecu uvijek drzite podalje od proizvoda.
Ovaij proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe sa
smanjenim fizikim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanija, ako su nadzirane ili upuéene u sigurnu
uporabu proizvoda i razumiju opasnosti koje iz foga proizlaze. Djeci
nije dopusteno igrati se s proizvodom. Cid¢enje i odrzavanje od
strane korisnika ne smiju izvoditi djeca bez nadzora.
Tijekom montaze drzite djecu podalje od radnog podru¢ja. Opseg
isporuke uklju¢uje razlicite vijke i druge sitne dijelove. Oni mogu biti
opasni po zivot ako se progutaju ili udidu.

OPASNOST OD OSTECENJA! Nepravilno rukovanje
proizvodom moze dovesti do osteéenja proizvoda.

Nemoijte koristiti proizvod ako primijetite bilo kakvu vrstu oste¢enja.
Proizvoda¢/prodavatelj ovog proizvoda ne preuzima nikakvu
odgovornost za povrede ili Stete koje su nastale uslijed nepravilne
montaze/pogredne uporabe.

Nikada nemoite manipulirati ili mijenjati proizvod.

Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge tekucine.

Proizvod drzite dalje od otvorenog plamena i vru¢ih povrsina.

LED zaruljice nisu zamijenjive. Kada izvor svjetlosti dosegne kraj vijeka
trajanja, mora se zamijeniti cijeli proizvod.

A LED upozorenja

Ne gledaite u aktivni izvor svietlal
PAZNJA: Moguée opasno opticko zracenie.

Sigurnosne upute za punjive baterije

A OPASNOST PO ZIVOT! Punjive baterije ¢uvajte izvan
dosega djece. U sluéaju gutanja odmah potraziti medicinsku
pomo¢!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemojte puniti
baterije koje se ne mogu ponovo puniti. Nemojte kratko
spajati punjive baterije i/ili nemojte ih otvarati. Rezultat
moze biti pregrijavanie, opasnost od pozara ili pucanje.
Nikada ne bacaite punjive baterije u vatru ili vodu.
Ne izlazite punjive baterije mehanickom optereéeniu.
Izvadite baterije nakon $fo se isprazne ili ako duze vrijeme ne
koristite proizvod.
Razli¢iti tipovi punjivih baterija ili razli¢ito napunjene punjive baterije
ne smiju se koristiti zajedno.
Ne koristite nepunijive baterije umjesto baterija.
Ne koristite modificirane ili oste¢ene baterije.

o Opasnost od curenja punjivih baterija

Izbjegavajte ekstremne uvjete i femperature koji mogu utjecati na
punjive baterije, npr. na radijatorima/izravnoj sunéevoj svjetlosti.
Izbjegavajte kontakt s kozom, o¢ima i sluznicama! Ako dodete u
kontakt s kiselinom iz baterije, odmah isperite pogodena podru¢ja s
velikom koli¢inom ¢iste yode i odmah potrazite lijecnicku pomog!
&= NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Punjive baterije koje su
QY iscurile ili su oste¢ene mogu uzrokovati nagrizanje ako dodu
u dodir s kozom. Stoga u fom slu&aju nosite odgovarajuée
zatitne rukavice.
Ako neka od punjivih baterija procuri, odmah je izvadite iz proizvoda
kako biste izbjegli oste¢enia.

® Montazia postolja za punjenje

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze i uklonite sve materijale
ambalaze. Prije montaze odlu¢ite gdje ¢ete postaviti proizvod. Prije
busenja otvora za pri¢vricivanije provierite da se na mjestu busenja ne
mogu probusiti ili o3fefiti cijevi za plin, vodu ili elekiri¢ni vodovi. Koristite
busilicu za busenje rupa u zidnu konstrukciju. Pridrzavaite se sigurnosnih
uputa iz uputa za uporabu i sigurnost busilice. U protivnom postoji
opasnost od smrii ili ozljede zbog elektri¢nog udara.

Napomena: Prilozeni materijal za montazu prikladan je za uobiajeno
&vrste zidove. Informiraite se takoder o tome koji je materijal za montazu
prikladan za podlogu za montazu koju ste odabrali. O tome se
eventualno informirajte kod stru¢njaka.

Za pravilno usmierenje postolia za punjenje pogledaite sliku B.

Postolie za punijenje montirajte u suhoj i zatvorenoj prostoriji.
Pozicije otvora vodilice | 8 | (vidi sl. A) oznacite na mjestu montaze na
zidu.
Izbusite dvije rupe (2 6 mm) i umetnite odgovarajuéu tiplu
(vidi sl. B).
Umetnite vijke kroz otvore vodilice i &vrsto zategnite vijke
(vidi sl. B).

Napomena: Pripazite da je sve dobro pri¢vri¢eno!
Kabel za punienje [4] s magnetskim prikljutkom umetnite u otvor [7]
postolia za punienie.
Za bolje nalijeganie, pritisnite priklju¢ak lagano prema dolje u otvoru.

® Rukovanje

Proizvodom rukujte pomocu prekida¢a za uklju&ivanje/iskljucivanie
1 x pritisak - puna svietlina
2 x pritisak - mala svietlina
3 x pritisak - svietlosni impulsi
4 x pritisak - isklju¢ivanije
Svietlosnu glavu | 3| okrenite u ili suprotno od kazaljke na satu kako
biste podesili fokus LED radne svijetiljke.
Napomena: Leca je topla tijekom rada, prilikom fokusiranja svietla
drzite samo gumirano podrugje.

® Punjenje baterije

OPASNOST OD STRUINOG UDARA!
A Proizvod punite samo u suhim unutarnjim prostorijama.

USB priklju¢ak kabela za punjenje [ 4] spojite s uobi¢ajenim
sigurnosnim adapterom za punijenje SELV (5 V=== maks. 1 A -
nije uklju€en u isporuku).

Priklju¢ite adapter za punjenje u ispravno instaliranu uti¢nicu.
Priklju¢ak za punijenje | 5| proizvoda spojite s magnetskim prikljuckom
postolia za punijenije [6].

Pomocu magneta proizvod se drzi za postolje za punjenje ako je LED
radna svjetilika pravilno usmijerena i priklju¢ena kao na sl. B.

Tijekom punijenja prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje [ 2] svijetli
crveno.

Kada je baterija potpuno napunijena, prekida¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanie svijetli zeleno.

Proizvod odvojite od postolja za punienie te adapter za punjenije iz
uti¢nice.

Alternativno mozete proizvod puniti bez postolja za punjenie.
Kabel za punjenje | 4| odvojite od postolja za punjenije | 6.

Napomena: Tijekom punjenja se proizvod ne moze ukljuéiti te time nije
mogu¢ neprekidni rad.

® Promjena baterije

Zatvaraé [9] okrenite u smjeru suprotno od kazaliki na satu.
Uklonite istrosenu bateriju i zbrinite je u skladu s propisima.

Stavite novu bateriju. Koristite samo baterije istog tipa (vidi poglavlje
Tehni¢ki podaci”). Prilikom umetanija vodite brigu o ispravnom
polaritetu.

Zatvarad @ &vrsto okrenite.

Pripazite na to da je odjeljak za baterije pravilno zatvoren.

o Ciséenje i skladistenje

OPASNOST OD OSTECENJA!
Nestruéno ¢idcenie proizvoda moze dovesti do ostecenja.

Ne koristite kemikalije za ¢igéenije, povriina bi se mogla ostetiti.
Za ¢&iscenije koristite samo suhu krpu bez dlagica. U slugaju jaceg
zaprljanja lagano navlazite krpu.

Ako proizvod ne koristite, uvajte ga u ambalazi na suhom mjestu.
Za odrzavanie kapaciteta punjenja baterija se mora cca. svaka 4
mieseca puniti na cca. 2 sata.

o Otklanjanje kvarova

= Kvar
= Uzrok

Rjesenije

Proizvod se ne ukljucuie.

= Proizvod je iskljuen.

= Pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanie | 2 | kako biste
ukljucili proizvod.

Ce® C®e

= Svijetlo treperi.
= Baterija je gotovo prazna.
= Napunite bateriju (vidi poglavlje "Punjenje baterije").

e O@e

Zbrinjavanje

. Prirazvrstavanju otpada vodite racuna o oznakama na
ambalazi, ona je oznagena kraticama (a) i brojevima (b) sa
sliede¢im znacenjem:

1-7: Plastike

20-22:  Papir i ljiepenka

80-98: Kompozitni materijali

Mozete se obratiti Vasoj op¢inskoj ili gradskoj upravi za opcije
odlaganija dotrajalog proizvoda.
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U interesu zadtite okolisa, nemojte odlagati Va3 dotrajali
proizvod kao kuéni otpad, nego ga zbrinite na profesionalan
nacin. Kako biste saznali gdje se nalaze miesta prikuplianja i
njihovo radno vrijeme, mozete se obratiti nadleznoj lokalnoj
upravi.

X

Neispravne ili iskoristene baterije moraiju se reciklirati u skladu s
Direktivom 2006/66/EZ i njezinim izmjenama. Vratite baterije i/ili
proizvod kod ponudenih miesta za prikuplijanje.

Osteéenja okolisa zbog nepravilnog

odlaganija baterija!

Punjive baterije se ne smiju odlagati zajedno s ku¢nim

otpadom. One mogu sadrzavati otrovne teske metale*) i
podlijezu obradi opasnog ofpada. Baterije i puniive baterije koje nisu
trajno instalirane u uredaju, moraju se izvaditi prije zbrinjavanja i
odvojeno zbrinuti. Molimo da predaiete ispraznjene baterije i punjive
baterije! Ako je moguce, koristite punjive baterije umijesto jednokratnih
baterija.
*) oznacene s: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo

® Jamstvo

Postovani kupci, za ovaj proizvod dobivate 3 godine jamstva od datuma
kupnie. U slu¢aju nedostataka na ovom proizvodu imate zakonska prava
u odnosu na prodavatelja proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasim nize navedenim jamstvom.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok pocinje teci s datumom kupnje. Molimo dobro &uvaite
originalni ra¢un. On je potreban kao dokaz o kupnji. Ako se pojave
nedostaci u materijalu ili izradi unutar tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda, proizvod ¢e se - prema nasem izboru - besplatno popraviti,
zamijeniti ili izvrgiti povrat novea. Za ovo jamstvo potrebno je unutar
trogodisnjeg jamstvenog razdoblja dostaviti neispravan uredaj i potvrdu o
kupnii (racun), kao i kratak opis nedostatka i trenutka njegovog nastanka.
Ako je nedostatak pokriven nasim jamstvom, vratit éemo Vam popravljeni
ili novi proizvod. S popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje novo
jamstveno razdoblje.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi u sluéaju
nedostataka

Jamstveno razdoblje se ne produljuje uslugom iz jamstva. Isto vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Oste¢enija i nedostaci koji se utvrde
nakon kupnie prilikom raspakiranja moraju se odmah prijaviti. Potrebni
popravci po isteku jamstvenog razdoblja se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa strogim smjemicama za
kvalitetu te je uredno ispitan prije isporuke. Jamstvo se odnosi na
materijalne ili proizvodne nedostatke. Ovo jamstvo ne obuhvaca dijelove
proizvoda koji su podlozni normalnom troenju i stoga se mogu smatrati
potrosnim dijelovima niti odtecenja lomljivih dijelova, kao 3to su prekidadi,
baterije ili dijelovi proizvedeni od stakla. Ovo jamstvo prestaje vaziti ako
je proizvod osteéen, nepravilno koristen ili servisiran. Za pravilno
koristenje proizvoda potrebno je pridrzavati se svih uputa navedenih u
uputama za uporabu. Namjene i radnie koje nisu preporucene ili na koja
se upozorava u uputama za uporabu moraiju se obavezno izbegavati.
Ovaij proizvod namijenjen je samo za privatnu uporabu i nije predviden
za komercijalnu uporabu. Jamstvo se ponistava u sluéaju zlouporabnog i
nepravilnog rukovania, primjene sile i intervencija koje nisu izvriene od
strane naseg ovlastenog servisnog predstavnitva.

Postupak u sluéaju zahtjeva temeljem jamstva

Kako bi se osigurala brza obrada Vaseg zahtjeva, pratite sliede¢e

Napomene:
Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci raéun i broj artikla (npr.
IAN 123456) kao dokaz o kupnji.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj plogici na proizvodu, zigu na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici
na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.
U sluéaju da dode do smetnji u radu ili slienih nedostataka, prvo se
putem telefona ili e-poste obratite servisu koji je naveden u nastavku.
Proizvod, za koji je utvrdeno da je neispravan, mozete poslati na
Vama dojavljenu adresu servisa bez pla¢anja postarine, vz
prilaganje potvrde o kupnii (racun) i navodenije nedostatka i frenutka
njegovog nastanka.

e Servis

Servis Hrvatska
Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 414184_2201

Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci racun i broj artikla (npr. IAN
123456) kao dokaz.

Aktualnu verziju uputa za uporabu moZete pronadi na:
www.citygate24.de

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
priru¢nike, videozapise za proizvode i softver za instalaciju.

Preko QR koda na naslovnoj stranici direkino dolazite na stranicu Lidl
servisa (www.lidlservice.com) i unosom broja artikla (IAN) 123456_7890
mozete otvoriti svoje upute za uporabu.

LED radna svetilika

eUvod

Cestitamo Vam na kupovini novog proizvoda. Odlu¢ili ste se za

veoma kvalitetan proizvod. Potrebno je da pazljivo protitate

kompletno uputstvo za rukovanje. Ovo uputstvo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za pustanje u rad i rukovanije. Uvek se
pridrzavaite svih bezbednosnih napomena. Ako imate bilo kakvih pitanja
ili niste sigurni u rukovanje proizvodom, obratite se prodavcu ili servisnom
centru. Pazljivo ¢uvaite ovo uputstvo i po potrebi ga prosledite drugima.

o Objasnjenje znakova

Cititi manualul de utilizare!

Data emiterii manualului de utilizare (lund/an)

Data producerii (luna/an)

=)=

Tensiune constantd

Pericol de vatédmare si de deces pentru copiil
Respectafi indicatiile de sigurantd si avertismentele!

Pericol de exploziel
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Purtafi manusi de protecfie!

N

Svetilike za obavljanje grubih radova

Universal Serial Bus (USB)

Nije pogodno za osvetljavanje prostorija

Ovaj simbol znaéi da proizvod radi sa niskim naponom

(SELV/PELV) (klasa zastite I11).
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Zadtiéen od prasine u $tetnim koli¢inama (potpuna zadtita
od sluéajnog kontakta) i otporan na prskanije.
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AmbalaZu i proizvod odloZite na ekoloski prihvatljiv
nacin!
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Pogredno odlaganje baterija/punijivih baterija je dtetno
po Zzivotnu sredinu!

AmbalaZa od mesovitog
drveta sa FCS sertifikatom

el 3

Oznakom CE proizvodag potvrduje da je ovaj proizvod
uskladen sa vazedim evropskim direktivama.

N
M

Ne gledati direktno u izvor svetlosti!

>

Proizvodi koji su oznageni ovim simbolom ispunjavaju sve
vazece propise u ekonomskom prostoru Republike Srbije.
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® Namena

Pogodno samo za ruénu upotrebu. Ovaj proizvod je namenjen za
korigéenije u privatnim domadinstvima. Proizvod nije pogodan za rasvetu
prostorija u do-ma¢instvu. Drugactija upotreba od prethodno opisane ili
modifikacija proizvoda nije dozvoljena i moze dovesti do materijalne
Stete, pa &ak i do telesnih povreda. Proizvodaé ili prodavac ne preuzima
nikakvu odgovornost za $tefe koje su nastale usled nenamenske ili
pogre$ne upotrebe.

® Obim isporuke

1x LED radna svetiljka

1x drza¢ za punijenje

1x kabl za punjenje

1x montazni materijal (2x tipl i 2x zavrtanij)
1x uputstvo za rukovanje

@ Opis delova
LED radna svetilika
Dugme za uklju¢ivanje/

isklju¢ivanie

Drza¢ za punienje
Udubljenije

Otvori za vodenie

ElElf) =[]

Glava svetilike Zatvarag

Kabl za punijenje Zavrtnji

Priklju¢ak za punienije Tipl

o Tehnicki podaci

Broj modela: 1116TL

Ulaz: 5NT—= 1A

LED: 10w

Li-jonska puniiva baterija: 18650, 3,7V ===, 2600 mAh
(izmenljiva)
(18650 3.7V2.6Ah)

Klasa zastite: 1]
Vrsta zastite: IP54
Grupa rizika (EN 62471:2008): |
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A Bezbednosne napomene
m

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD NESRECA PO
MANJU | VECU DECU!Nikada nemoijte da ostavljajte decu
bez nadzora sa ambalaznim materijalom. Postoji opasnost od gusenja
ambalaznim materijalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti. Udaljite decu
od proizvoda.
Ovaj proizvod mogu koristiti deca starija od 8 goding, kao i osobe
sa smanijenim fizikim, senzori¢kim ili mentalnim sposobnostima, ili
osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili
su upuéene u bezbedno koriséenje proizvoda i razumeju opasnosti
koje iz toga proizlaze. Deca ne smeju da se igraju sa proizvodom.
Ciscenije i odrzavanie koje obavlja korisnik ne smeju da obavljaju
deca ako nisu pod nadzorom.
Prilikom montaze udaljite decu od radnog podru¢ja. Obim isporuke
ukljueuje veliki broj zavrtnjeva i drugih sitnih delova. Oni mogu da se
progutaju ili udahnu, $to moze biti opasno po zivot.

OPASNOST OD OSTECENJA! Nepravilno rukovanie
proizvodom moze ostetiti proizvod.

Nemoijte da koristite proizvod ako ustanovite bilo kakva o3te¢enja.
Proizvodaé/prodavac ovog proizvoda ne preuzima nikakvu
odgovornost za povrede ili tete koje su nastale usled nepravilne
montaze/pogredne upotrebe.

Nikada nemojte da manipulisete ili menjate proizvod.

Ne uranjajte proizvod u vodu ili druge te¢nosti.

Proizvod drzite dalje od otvorenog plamena i vru¢ih povrsina.

LED sijalice se ne mogu zameniti. Kada izvor svetlosti dostigne kraj
svog veka trajanija, ceo proizvod se mora zameniti.

A Upozorenje o LED lampama

Bezbednosne napomene za punjive

A baterije

OPASNOST PO ZIVOT! Punjive baterije ¢uvajte van domasaja

dece. Ako se progutaju, odmah potrazite medicinsku pomo¢!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nemojte da punite
baterije koje nisu punjive. Nemoijte da kratkospajate punijive
baterije niti da ih otvarate. Posledice mogu biti pregrevanije,

opasnost od pozara ili pucania.

Nikada nemojte da bacate punjive baterije u vatru ili vodu.

Nemojte da izlazete punijive baterije mehani¢kom optereceniu.

Izvadite punijive baterije ¢im se isprazne ili ako se proizvod ne¢e

koristiti duze vreme.

Razli¢ite tipove punijivih baterija ili razlicito napunjene punjive

baterije ne koristite zajedno.

Ne koristite nepunijive baterije umesto punjivih baterija.

Ne koristite modifikovane ili oste¢ene punjive baterije.

Ne gledati direkino u izvor svetlostil
PAZNJA: Moguce opasno opticko zragenie.

® Opasnost od isticanja te¢nosti iz punjivih
baterija

Izbegavajte ekstremne uslove i temperature, kao na primer grejna
tela/direktno sunéevo zracenie, jer mogu uticati na rad punjivih
baterija.

Izbegavaite kontakt sa kozom, o¢ima i sluzokozom! U sluéaju
kontakta sa kiselinom iz baterije, pogodena mesta odmah isperite sa
puno vode i obavezno potrazite medicinsku pomoc!

. NOSITI ZASTITNE RUKAVICE! Iscurele ili ostecene

‘ punijive baterije u dodiru sa kozom mogu izazvati hemijske
opekotine. U takvom sluéaju obavezno nosite odgovarajuée
zastitne rukavice.
U sluéaju curenja punijivih baterija, odmah ih uklonite iz proizvoda da
biste sprecili osteéenja.

® Montaza drzada za punjenje

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze i uklonite sve ambalazne
materijale. Pre montaze izaberite mesto montaze. Uverite se pre bugenja
rupa za uévricivanje da se na mestu bugenja ne nalaze vodovi za gas,
vodu ili struju, koji bi mogli biti probuseni ili o3feceni. Za busenje rupa u
zidu upotrebite busilicu. Vodite ra¢una o bezbednosnim napomenama iz
upulstva za rukovanie i bezbednost za busilicu. U suprotnom prefi
opasnost od smrinog ishoda ili povreda usled strujnog udara.

Napomena: Isporuceni montazni materijal je obi¢no pogodan za
uobi¢ajene zidove. Obavestite se o materijalu za montazu koji je
pogodan za povrsinu zida koju ste odabrali. Ako je potrebno, informacije
o tome potrazite od strucnjaka.

Za pravilnu orijentaciju drzaéa za punjenje pogledaite sl. B.

Montirajte drza¢ za punjenije u suvoj i zatvorenoj prostoriji.
Pozicije otvora za vodenie (vidi sl. A) prenesite na mesto montaze
na zidu.
Izbusite dve rupe (g 6 mm) i umetnite odgovarajuéi tipl (vidi sl. B).
Umetnite zavrinje kroz otvore za vodenije i zavrnite zavrinje
u tiplove (vidi sl. B).

Napomena: Vodite racuna o &vrstom naleganju!
Umetnite kabl za punijenije [ 4| sa magnetim priklju¢kom u udubljenje
drzaga za punjenje.
Za bolje drzanije v udubljenju blago pritisnite prikljuak nadole.

® Rukovanje

Rukujte uredajem pomocu dugmeta za ukljucivanie/ iskljucivanie [2].
1 x pritisnuti - puna ja&ina svetlosti
2 x pritisnuti - mala jacina sveflosti
3 x pritisnuti - svetlosni impulsi
4 x pritisnuti - isklju¢ivanije
Za podesavanie fokusa LED radne svetilike okrecite glavu svetiljke
u smeru ili suprotno od smera kretanja kazaljke na satu.
Napomena: Posto socivo tokom rada postaje vruée, prilikom fokusiranja
svetlosti dodirujte samo gumirano podrugje.

o Punjenje punjive baterije

OPASNOST OD STRUINOG UDARA!
ZCS Proizvod punite samo u suvim zatvorenim prostorijama.

Povezite USB priklju¢ak kabla za punijenje [4 | sa komercijalnim
adapterom za punijenije sa SELV zastitom (5 V=——maks. 1 A -
nije sadrzan u obimu isporuke).
Stavite adapter opterec¢enja u pravilno instaliranu uti¢nicu.
Povezite priklju¢ak za punjenje [ 5] proizvoda sa magnetnim
prikljuckom drzaca za punjenje [ 6].
Proizvod se pomo¢u magneta drzi na drzacu za punjenje, ukoliko je
LED radna svetilika priklju¢ena sa pravilnom orijentacijom kao na sl. B.
Tokom procesa punijenja dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanije
svetli crvenom bojom.
Cim se punjiva baterija potpuno napuni, dugme za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanie svetli crvenom bojom.
Uklonite proizvod sa drzaca za punjenje, kao i adapter za punijenje
sa uticnice.

Proizvod mozete alternativno puniti i bez drzaca za punienje.
Odvoijite kabl za punienie sa drza¢a za punjenje Iﬁl

Napomena: Tokom procesa punjenja proizvod se ne moze ukljuciti,
tako da kontinualan rad nije mogué.

® Zamena punjive baterije

Okrenite zatvara& [9] v suprotnom smeru od kretanja kazaljke na satu.
Uklonite iskoris¢enu puniivu bateriju i propisno je odlozite na otpad.
Umetnite novu punijivu bateriju. Koristite samo punijive baterije istog
tipa (vidi poglavlie ,Tehni¢ki podaci”). Prilikom zamene vodite ra¢una
pravilnom polaritetu.

Cvrsto zavrnite zatvara¢ |9 |.

Vodite ra¢una da odeljak za baterije bude pravilno zatvoren.

e Ciiéenje i skladistenje
OPASNOST OD OSTECENJA!
Nepravilno ¢igéenje proizvoda moze dovesti do ostecenia.

Za ¢iséenje nemoite koristiti nikakve hemikalije, jer bi se povrsina
mogla osteiti.

Za ¢iscenije koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja viakna. U sluéaju
jace zaprljanosti blago navlazite krpu.

Kada ga ne koristite, proizvod ¢uvajte u ambalazi na suvom mestu.
Radi odrzavanja kapaciteta punjenja, punjiva baterija sa na oko
svaka 4 meseca mora puniti oko 2 sata.

o Otklanjanje smetnji

= Smetnja
= Uzrok
= Resenje

Proizvod se ne ukljucuie.

= Proizvod je iskljuen.

= Za uklju¢ivanie proizvoda pritisnite dugme za ukljucivanje/
isklju¢ivanje

cCee Ce@®e
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= Svetlo treperi.

= Punjiva baterija je skoro prazna.

= Napunite punjivu bateriju (pogledajte poglavlie ,Punjenje
punjive baterije”).

(OJOX )
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o Odlaganje u otpad

Pri razvrstavanju otpada obratite paznju na oznaku

é?) ambalaznog materijala koji se oznagava skracenicama (a) i
B brojevima (b) sa slede¢im znacenjem:
1-7: Plastika
20-22: Papir i karton
80-98: Kompozitni materijal

Moguénosti za odlaganje dotrajalog

proizvoda mozefe saznati u opstinskoj

ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine, nemojte odlagati svoj dotrajali
proizvod kao kuéni ofpad, ve¢ ga odlozite na stru¢an nadin.

O mestima za prikuplianje i radnom vremenu mozete se
informisati kod lokalne uprave.

I =y

Neispravne ili istroSene punijive baterije moraiju se reciklirati u skladu sa

direktivom 2006 / 66 / EZ i njenim izmenama. Punjive baterije i / ili

proizvod predaite preko sistema za prikupljanje koji se nude kod vas.
E Pogresno odlaganje punijivih baterija je stetno po

Zivotnu sredinu!
Punjive baterije ne smeju da se odlazu u kuéni otpad. One
mogu da sadrze otrovne teske metale*) i podlezu propisima za rukovanje
posebnim otpadom. Baterije i punjive baterije, koje nisu fiksno ugradene
u uredaj, moraju se izvaditi pre odlaganija i zasebno odloziti. Baterije i
puniive baterije predaijte samo u praznom stanju! Ako je moguce, koristite
punijive umesto jednokratnih baterija.
*) oznageno sa: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
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® Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate garanciju od 3 godine od
datuma kupovine. U slu¢aju kvara na ovom proizvodu, imate zakonska
prava na reklamaciju kod prodavca proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasom garancijom kao §to je navedeno u nastavku.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine. Sa¢uvaite originalni racun,
ise¢ak sa kase. On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako dode do
greske u materijalu ili izradi u roku od tri godine od datuma kupovine
ovog proizvoda, proizvod ¢e biti besplatno popravlien ili zamenjen po
nasem nahodeniju, ili ¢e biti vra¢en novac u visini kupovne cene. Ova
usluga garancije u okviru frogodisnjeg garaninog roka zahteva da se
dostave neispravan uredaj i racun (ise¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nasfanka. Kada je nedostatak pokriven
nasom garancijom, vratiéemo Vam popravlieni ili novi proizvod. Sa
popravkom ili zamenom proizvoda ne zapotinje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski zahtevi u slué¢aju nedostataka
Garantni rok se ne produzava uslugom garancije. Ovo vazi i za
zamenjene i popravliene delove. Ofecenia i nedostaci koji se ustanove
nakon raspakivanja posle kupovine moraju se odmah prijaviti. Popravke
se napla¢uju nakon isteka garantnog roka.

Obim garancije

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa strogim smermicama kvaliteta i
pazljivo testiran pre isporuke. Garancija se odnosi na greske u materijalu
ili izradi. Ova garancija ne pokriva delove proizvoda koji su podlozni
normalnom trosenju i habanju i stoga se mogu smatrati potrognim
delovima i ne pokriva oste¢enje lomljivih delova, kao sto su prekidaci,
puniive baterije ili delovi od stakla. Ova garancija prestaje da vazi ako je
proizvod ostecen, nepravilno korid¢en ili servisiran. Za pravilno koriséenje
proizvoda neophodno je pridrzavati se svih instrukcija navedenih u
uputstvu za upotrebu. Namene i rukovanija koja nismo preporuéili ili na
koja se upozorava u uputstvu za rad moraju se obavezno izbegavati.
Ovaij proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu i nije predviden za
komercijalni sektor. Garancija se ponistava u slu¢aju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovania, primene sile i intervencija koje nisu izvriene od
strane nadeg ovla¢enog servisnog predstavnistva.

Obrada u sluéaju zahteva po osnovu garancije

Da bi se garantovala brza obrada Vaseg zahteva, pratite sledece

Napomene:
Za sva pitanja pripremite ra¢un i broj proizvoda (npr. IAN 123456)
kao dokaz o kupovini.
Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj plogici na proizvodu, zigu na
proizvodu, na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili na nalepnici na
zadnioj ili donjoj strani proizvoda.
U slu¢aju da dode do smetnje u radu ili sli¢nog nedostatka, prvo se
putem telefona ili e-poste obratite servisu koji je naveden u nastavku.
Proizvod, za koiji je ustanovljeno da je neispravan, mozete da
posaljete na navedenu adresu servisa bez pla¢anja postarine, uz
prilaganje ra¢una (ise¢ak sa kase) i navodenje nedostatka i vremena
njegovog nastanka.

e Servis

Servis Srbija
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 414184_2201

Aktuelnu verziju uputstva za koridéenje naci ete na: www.citygate24.de

Na sajtu www.lidl-service.com mozete da preuzmete ovo i mnoge
druge priru¢nike, video klipove za proizvode i softver za instalaciju.

Preko QR koda direkino dolazite na saijt Lidl servisa (www.lidl-service.com)
i unogenjem broja artikla (IAN) 123456_7890 mozete da pogledate i
preuzmete kompletno uputstvo za upotrebu.

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:  0800-300-199

- posaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate fiskalni ra¢un
i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potrosace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Davalac garancije- uvoznik:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje

proisticu iz Zakona o zasfiti pofrosaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz |

garancije. /

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti isklju¢uje prava koja kupac

ima u skladu sa vazecim Zakonom o zastiti potrosaca po osnovu

zakonske odgovomosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja

traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih

aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u sluéaju da opravka nije moguca, ili
ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je *3 godine.

Garantni rok po¢inje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno

od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih

obijekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu

fiskalnog ra¢una na wvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom

namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriiti

otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom

Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proizvoda
koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije: :
Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata kupcy, a na -
osnovu fiskalnog odsec¢ka. U istom periodu davalac garancije, odnosno |
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u !
zakonskom roku. E
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Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
slienim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja
spolinih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavania, osteéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢is¢enie i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu
za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: LED RADNA LAMPA

Model: 1116TL
IAN / Serijski broj: 414184 _2201
Proizvodac: citygate24 GmbH, Lange Mihren 1,

20095 Hamburg, GERMANY

Ovlasceni serviser:

Datum predaije robe potrosacu
(datum sa fiskalnog racuna):

Lid!l Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika
Srbija,

tel. 0800-300-199, e-maiil:
kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:

RS

Lampad de lucru cu LED

®Introducere

V& felicitém pentru achizifionarea noului dumneavoastrd

dispozitiv. Afi luat decizia de a cumpdra un produs de o calitate

ridicatd. Va rugdm s& cititi cu atentie si in infregime acest

manual de utilizare. Acest manual apartine produsului si confine
indicatii importante pentru punerea in funcfiune si manipularea
dispozitivului. V& rugdm s& acordafi atenfie deosebitd tuturor indicatiilor
de siguranfd. Dacd avei intrebdri sau nu suntefi sigur cu privire la
manipularea dispozitivului, va rugdm s& v adresati distribuitorului
dumneavoastrd sau atelierului service din proximitatea dumneavoastrd.
V& rugdm s pdstrafi cu grijd acest manual si s&- transmitefi terfilor daca
situatia o impune.

®Explicarea simbolurilor

Cititi manualul de utilizare!

Data emiterii manualului de utilizare (lund/an)

Data producerii (luna/an)

=Y

Tensiune constantd

Pericol de vatamare si de deces pentru copiil

Respectati indicatiile de
sigurantd si avertismentele!

Pericol de explozie!

T
A
A

Purtati ménusi de protectie!

L&mpi pentru utilizare in condifii dificile

Universal Serial Bus (USB)

Dispozitivul nu este adecvat
ilumindrii inc&perilor
Acest simbol indicd faptul c& dispozitivul functioneazé cu

tensiune mic& de protectie (SELV/PELV) (clasa de
protectie Ill).

©® =
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Protejat impotriva prafului in cantitéfi d&undtoare
(protectie completd impotriva contactului) si rezistent la

P54 stropire.
é‘?}@‘" E Eliminafi ambalaijul si produsul intr-un mod ecologic!
E Daune aduse mediului inconjurdtor prin eliminarea
necorespunzdtoare a bateriilor/acumulatorilor!
¥sc Ambalaj din mix de lemn certificat FSC
Prin marcajul CE producdtorul confirm& c& acest produs
corespunde directivelor europene in vigoare.
& Nu priviti direct in sursa de lumin& aprins!
A Produsele marcate cu acest simbol indeplinesc toate
AA prevederile aplicabile in spatiul economic al Republicii
Serbia.

O Utilizarea conform destinatiei

Adecvatd doar pentru utilizarea manuald. Acest produs este prevazut
doar pentru utilizarea in gospodarii private. Produsul nu este adecvat
ilumindrii incaperilor in gospodarie. O altd utilizare decéat cea descrisg
anterior sau o modificare a produsului nu este permisd si poate duce la
deteriorarea sa sau chiar la vatdmari corporale. Producétorul sau
distribuitorul nu isi asumé responsabilitatea pentru daune care intervin ca
urmare a ufiliz&rii necorespunzé&toare sau gresite.

® Furnitura

1x lamp@ de lucru cu LED

1x suport cu incdrcdtor

1x cablu de incarcare

1x material de montaj (2x diblu si 2x surub)
1x manual de utilizare

®Descrierea componentelor

Decupaqj

Gduri de ghidare
El Sistem de inchidere
Suruburi

1] Dibly

Lampa de lucru cu LED
Buton de pornire/oprire
Cap reflector

Cablu de incéreare

Conexiune de incdrcare

[o] (] [+] [ (S]]

Suport cu incdrcdtor

®Date tehnice

Numdr model: 1116TL

Intrare: S5VT—— 1A

LED: oW

Acumulator litiv-ion: 18650, 3,7V ———, 2600 mAh

(inlocuibil) (18650 3.7V2.6Ah)
Clasa de protectie: Il
Tip de protecfie: IP54
Grup de risc (EN 62471:2008): |

A Indicatii de siguranta
T\ﬁ A AVERTISMENT! |
PERICOL DE VATAMARE SI DE DECES PENTRU COPII! Nu
|&safi niciodatd ambalajul la indeména copiilor
nesupravegheati. Existd pericol de sufocare din cauza materialelor de
ambalare. Copiii subestimeazd adesea pericolele. Nu lasafi produsul la
indeména copiilor.
Acest produs poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani si
de persoane cu abilit&fi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinfe necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd a acestui
aparat si dacd au ineles pericolele ce pot rezulta cu privire la
acesta. Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul. Curdtarea si
actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de
cétre copii fard supraveghere.
Nu permiteti copiilor s& se apropie de zona de lucru pe durata
montajului. Furnitura cuprinde un numdr mare de suruburi, precum si
alte piese mici. Acestea pot fi inghitite sau inhalate, existand pericol
de deces.

PERICOL DE DETERIORARE! Manipularea
necorespunzdtoare a produsului poate duce la deteriorarea
. acestuia.
Incetati utilizarea produsului, dacd observati orice fel de defectiune.
Producétorul/distribuitorul produsului nu isi asumd responsabilitatea
pentru vatdmdri sau daune care intervin ca urmare a montajului
necorespunzé&tor/a utilizarii necorespunzétoare.
Nu manipulafi si nu modificati niciodatd produsul.
Nu scufundati produsul in apé sau in alte lichide.
Nu expunefi produsul la foc deschis sau pe suprafefe fierbinfi.
LED-urile nu sunt inlocuibile. Dac& durata de viatd a sursei de luming
s-a incheiat, intregul produs trebuie inlocuit.

A Avertizare cu LED

oy
A

PERICOL DE DECES! Nu |&safi acumulatorii la indeména copiilor. Tn

caz de inghiire accidentald, adresati-va imediat unui medic!
PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincdrcafi niciodatd bateriile
care nu sunt reincarcabile. Nu scurtcircuitati acumulatorii si/
sau nu incercafi s& le deschideti. Urmarile acestor actiuni

pot fi supraincélzirea, pericolul de incendiu sau pericolul de explozie

Nu aruncati niciodatd acumulatorii in foc sau apé.

Nu supunefi acumulatorii sarcinilor mecanice.

Scoateti acumulatorii de indatd ce se descarcd sau atunci cénd nu

folositi produsul un timp mai indelungat.

Nu utilizati impreund tipuri diferite de acumulatori sau acumulatori cu

niveluri diferite de incércare.

Nu folositi baterii care nu sunt reincércabile in locul acumulatorilor.

Nu folositi acumulatori modificati sau deteriorafi.

Nu priviti direct in sursa de luming aprinsa!
ATENTIE: radiatie opticd posibil periculoasd.

Indicatii de siguranta pentru acumula-
tori

ORisc de scurgere a acumulatorilor

Evitafi conditiile si temperaturile extreme care pot afecta acumulatorii,
de ex,, radiatoarele/lumina directd a razelor solare.

Evitali contactul cu pielea, ochii sau mucoasele! In caz de contact cu
acidul scurs din baterii, spalati imediat zona afectatd cu apéd limpede
din abundentd si adresativa de indatd unui medic!

&= PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Acumulatorii scursi
‘@ sau defecti pot provoca arsuri la contactul cu pielea. Din
_ acest motiv, va rugdm s& purtati ménusi de protectie.

In caz de scurgere a acumulatorilor, indepdrtatii imediat din produs
pentru a evita eventualele defectiuni.

©® Montarea suportului cu incarcator

lindicatie: Scoatefi produsul din ambalaj si indepdrtati toate materialele
de ambalare.

Decidefi-vd inainte de montaj asupra locului in care doriti s montai
produsul. Inainte de executarea gdurilor pentru fixare, asigurafiva cd in
locul respectiv nu existd conducte de gaz, apd sau curent care s& fie
gdurite sau deteriorate. Utilizati un burghiu pentru a face g&uri in zidérie.
Aveti grija la indicatiile de sigurantd din manualul de utilizare al
burghiului. In caz contrar, existd pericol de v&tdmare sau de deces din
cauza socului electric.

Indicatie: Materialul de montaj livrat este adecvat pentru ziddrie stabilg,
obisnuitd. Informativa ce tip de material de montaj este adecvat pentru
suprafata de montaj aleasd de dumneavoastrd. In acest sens, la nevoie,
solicitafi informatii din partea unui specialist.

Orientati-v& in functie de fig. B pentru amplasarea corectd a suportului cu
incéredtor. Montati suportul cu incdrcgtor intr-un loc uscat si inchis.

RO



Transpuneti poziille gdurilor de ghidare |8 | (a se vedea fig. A) pe
locul de montare de pe perete.
Realizati doud gduri (& 6 mm) si infroduceti in acestea diblurile
potrivite 11| (a se vedeq fig. B).
Introduceti_suruburile rin géurile de ghidare si insurubati
suruburile [19] in dibluri 11 (a se vedea fig. B).

Indicatie: Asigurati o pozitie fixdal
Introduceti cablul de incarcare [ 4| cu racordul magnetic in decupaijul
al suportului cu incdrcdtor.
Pentru un suport mai bun apdsati racordul usor in jos in decupai.

®Operarea
Operati produsul de la butonul de pornire/oprire [2].

1 x apdsare - luminozitate totald

2 x apdsare - luminozitate redusd

3 x apdsare - impulsuri luminoase

4 x apdsare - oprire
Rotiti capul reflector | 3 | in sens orar sau antiorar pentru a regla
focusul lampii de lucru cu LED.

Indicatie: lentila se incdlzeste in timpul folosirii, de aceea prindefi cu

mdna doar zona acoperitd cu cauciuc in timpul focusé&rii luminii.

®Incdrcarea acumulatorului

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

A Incércati produsul doar intr-un spatii interioare uscate.
Conectati racordul USB al cablului de incéreare [4] cu un adaptor
de incarcare SELV din comerf cu (5 V== max. 1 A-nu este
cuprins in furniturd).

Conectati adaptorul de incdrcare la o prizd instalatd corespunzétor.
Conectafi racordul de incdrcare | 5 | al produsului cu racordul
magnetic al suportului cu incarcétor [6|.

Prin intermediul magnetului produsul se mentine pe suportul cu
incaredtor cét tip lampa de lucru cu LED este racordatd corect cu
orientare ca in fig. B.

Tn timpul procesului de incércare, butonul de pornire/oprire
lumineazd rosu.

Imediat ce acumulatorul s-a inc&rcat complet, butonul de pornire/
oprire lumineazd verde.

Scoateti produsul de pe suportul cu incdrcdtor, precum si adaptorul
de incarcare din prizd.

Alternativ, putefi incdrca produsul f&r& suportul cu inc&redtor.
Scoateti cablul de incércare | 4 din suportul cu incaredtor [ 6 |.

Indicatie: produsul nu poate fi pornit in timpul procesului de incdrcare,
astfel incét functionarea continud nu este posibild.

®Inlocuirea acumulatorului

Rotifi sistemul de inchidere [9] in sens antiorar.

Indepdrtati acumulatorii uzati si eliminafii conform prevederilor.
Introduceti un nou acumulator. Folositi doar acumulatori de acelasi
tip (a se vedea capitolul ,Date tehnice”). Aveti grij& la polaritatea
corectd in momentul infroducerii acumulatorilor.

Rotiti sistemul de inchidere | 9| pentru ol inchide.

Asigurafi-va c& compartimentul de baterii este inchis corespunzator.

®Curatarea si depozitarea

PERICOL DE DETERIORARE! Curdtarea necorespunzdtoare
A a produsului poate determina deteriordri.

Nu utilizati substante chimice pentru curdtare intrucét suprafata s-ar
putea deteriora. X
Pentru curdtare nu folositi decdt o lavetd uscatd, fard scame. In cazul
murddriei mai rezistente umeziti usor laveta.
In cazul neutilizarii depozitafi produsul intr-un loc uscat in ambalajul
sdu.
Pentru menfinerea capacitdfii de incdrcare, acumulatorul trebuie
incareat o datd la cca 4 luni timp de 2 ore.

®Remedierea defectiunilor

= Defectiune
= Cauza
= Solutie

Produsul nu porneste.

= Produsul este oprit.

= Apdsati pe butonul de pornire/oprire | 2| pentru a porni
produsul.

cCee Ce®e
|

= lumina pélpéie.

= Acumulatorul este aproape descdrcat.

= Tncérco,ﬁ acumulatorul (a se vedea capitolul ,Incarcarea
acumulatorului”).

(OJOX )
I

®Eliminarea

A Respectafi marcajul ambalajelor la separarea deseurilor.
&)  Acestea sunt notate cu prescurtdri (a) si numere (b) avand

G urmdtoarele semnificatii:
1-7: Plastice
20-22:  Hartie si carton
80-98:  Materiale compozite
V& putefi adresa administrafiei locale
pentru a afla posibilitdtile de eliminare
a produsului.
In scopul protejérii mediului inconjurdtor, nu aruncati produsul
dumneavoastrd la deseuri menajere, dupd ce acesta si-a
incheiat durata de viatd, ci eliminafi in mod corespunzator. V&
putefi adresa administrafiei localitdtii dumneavoastrd pentru a
v& informa cu privire la locurile de colectare si orele acestora

de deschidere.

I =y

Acumulatorii defecti sau uzati trebuie reciclati conform Directivei
2006/ 66/ CE si amendamentelor sale. Returnati acumulatorii si/sau
produsul prin facilitfile de colectare oferite.
Eliminarea necorespunzéatoare a acumulatorilor
poate provoca daune mediului inconjurator!
Acumulatorii nu trebuie eliminafi cu deseurile menajere. Acestia
pot confine metale grele*) toxice si sunt supusi fratdrii deseurilor speciale.
Bateriile si acumulatorii neincorporate in aparat trebuie indepdértate
inainte de eliminare si eliminate separat. V& rugém s& eliminati bateriile si
acumulatorii doar in stare descdrcatd! Dacd este posibil, utilizafi
acumulatori in locul bateriilor de unic& folosinf&.
*) marcafi prin: Cd = Cadmiu, Hg = Mercur, Pb = Plumb

@ Garantia

Stimate client, dispuneti de o garantie de 3 ani din momentul cumpardrii
acestui produs. In cazurile in care produsul v este livrat cu defectiuni,
aveti drepturi legale fat& de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garantia prezentatd mai jos.

Conditii de acordare a garantiei

Perioada de garanfie incepe de la data cumpérdrii produsului. V& rugdm
s& pastrafi cu grija bonul fiscal. Acest document serveste ca dovadd de
cumpdrare. Dacd in decursul a trei ani de la data cumpérdrii apar
defectiuni de fabricare sau materiale, produsul va fi reparat, inlocuit sau
vi se va rambursa preful acestuia. Acordarea garanfiei presupune
prezentarea aparatului defect si a dovezii cumpérdrii (bonului fiscal) in
termen de trei ani si descrierea pe scurt in scris a defecfiunii si a
momentului aparifiei acestuia. Daca defectul are acoperire in cadrul
garantiei, vefi primi inapoi produsul reparat sau un altul nou. Repararea
sau fnlocuirea produsului nu reprezintd inceperea unei noi perioade de
garantie.

Perioada de garantie si solicitéri legale privind defectele
Perioada de garantie nu se prelungeste o datd cu acordarea acesteia.
Acest lucru este valabil si pentru piese inlocuite sau reparate. Deteriordrile
sau defectele existente deja la cumpdrare trebuie raportate imediat dupd
dezambalare. Reparafiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueazd contra cost.

Volumul garantiei

Aparatul a fost realizat cu grij& si in conformitate cu regulamente stricte
privind calitatea si a fost minutios verificat inainte de livrare. Serviciile
acordate in baza garantiei se aplica defectiunilor de fabricare sau
materiale. Aceastd garanfie nu acoperd piese ale produsului care sunt
supuse unei uzuri normale si, prin urmare, pot fi considerate consumabile.
De asemeneaq, garantia nu acoperd nici deteriorarea pieselor fragile, cum
ar fi intrerupdtoarele, acumulatorii sau cele realizate din sticls. Aceastd
garantie devine nul& in cazurile in care produsul se defecteazd ca urmare
a unei ufilizari sau intrefineri necorespunzatoare. Pentru o utilizare
corespunzétoare a produsului trebuie respectate cu strictefe toate
indicatiile prezente in manualul de utilizare. Alte scopuri de utilizare si
acfiuni nerecomandate sau asupra cdrora se avertizeazd in manualul de
utilizare trebuie evitate in mod obligatoriu. Produsul este prevéizut pentru
uzul privat si nu pentru cel comercial. Garanfia devine nul& in cazul
manipuldrii abuzive si necorespunzétoare, aplicdrii fortei si interventiilor
care nu au fost efectuate de catre filiala noastra de service autorizatd.

Derularea garantiei

Pentru a asigura prelucrarea rapidé a cererii dumneavoastrd, va rugdm
54 respectafi urm&toarele Indicatii:

V& rugdm s pdstrati bonul fiscal si numérul articolului (ex. IAN 123456)
ca dovadd a cumpérdrii in cazul solicitdrilor ulterioare.

Numérul articolului se gdseste pe pldcuta tip a produsului, gravura
produsului, coperta inferioard a manualului (sténga jos) sau pe eficheta
de pe partea posterioard sau inferioard a produsului.

In cazul unor defectiuni funcfionale sau altor defectiuni contactati telefonic
sau prin e-mail departamentul de service menfionat in cele ce urmeaza.
Putefi frimite produsul considerat defect cu anexarea dovezii cumpdrdrii
(bonul fiscal) si mentiunea in scris atdt a defectului, cét si a momentului in
care a apdrut, cu scutire de taxe postale, la adresa de service indicatd.

(3) Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de
conformitate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusé& la cunostinta vénzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanz&tor/unitatea service pand la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau preddrii efective a produsului ctre consumator.

(4) Produsele de folosin{& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii produsului.

®Service

Service Romaniat
Tel.: 00800 80040044
E-mail: administration@mynetsend.de

‘ IAN 414184_2201

V& rugdm s pdstrafi bonul de casd si numdrul articolului (ex. IAN
123456) ca dovadé a achizitiei in cazul in care vefi avea intrebdri
ulterioare.

Gasiti o versiune actuald a manualului de utilizare pe:
www.citygate24.de

RS

De pe www.lidl-service.com puteti descdrca acest manual de
utilizare, precum si alte manuale, videoclipuri cu produse si software de
instalare. Codul QR de pe copertd vé& va duce direct la pagina de servicii
Lidl (www.lidl-service.com) si, introducénd numdrul arficolului (IAN)
123456_7890, putefi vizualiza si descarca manualul de utilizare
integral.

Pa6otHa LED namna

o BrBepeHue

[Nosppasssame Bu ¢ nokynkara Ha Bawwms Hos ypep. Bue
@ m3Bnpare euH BUCOKOKaUecTBeH npopykT. Mons, npouetere

HQMBIIHO M BHUMATENHO TOBA PBKOBORCTBO 30 €KCMOATALMS.

ToBa PLKOBOACTBO MPMHAANESKM KbM TO3M MPOAYKT U ChABPXKA
BADKHM YKQ3GHMS 30 BBBEX[AHE B eKcrinoaraums u pabora. Craseaitre
BMHAMM YKQ3GHWSTA 30 6€30nacHoCT. AKO MMaTe BLAPOCH MK He CTe
CHrypHM B paboTara € yCTPOMCTBOTO, MOMS, CBBPXKETE CE C BALLWS AMTbP
MM CepBu3EH LeHTbp. Mons, nasete TOBA PbKOBOLCTBO BHMMATENHO M O
MPEeAaiTe Ha TPETU ML, QKO & HEOBXOANMO.

0 O6scHeHMe Ha 3HauuTe

[Mpouerete pbKoBORCTBOTO 30
ekcnnoarayms!

M3paHme Ha PBKOBORACTBOTO 30 €KCMNIOATaLMS
(meceu/ropuHal)

Hara Ha npowssopcTeo (mecew/roanHa)

ok

[MocTosHHO HanpexeHwe
OnacHoCT 30 5WBOTA M ONACHOCT OT 3MONOMYKK 30
MOnKK 1 no-ronemm peval

Cnassaiite npegynpepuTenHuTe yKasaHus 1 T 3a
6e3onacHoct!

OnacHoct ot ekcnnosus!
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Hocerte 3awymthm prasmum!

-
N

Caetnuhm 30 ekcnnoaraums npu rpy6 Tepe

Ynusepcanxara cepuitha wmxa (USB)

Hee noaxopsLy 3a BbTPELHO OCBETNIEHHE.

Toau cumson o3HauaBa, Ye NPORyKTLT pabot ¢
6esonacHo Hucko Hanpesxxenue (SELV / PELV)
(3awwmren knac ).
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3awmreH oT NPax BbB BPE[HM KOMMUYECTBA (MbHA
30LUMTA OT KOHTOKT) M YCTOMUMB HQ MPbCKM.

)
w
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M3xebpriete otnapbLmie OT OMAKOBKATA M NPOAYKTA N0
eKonorockoBpazeH HaumH!

LLletv 30 okonHaTa Cpea Nopapu HEMPABUIHO
u3xebpnsHe Ha Gatepumte/ akymynatophute 6arepum!
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=
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OnakoBka OT CMeceHa AbPBECHHA, CepTUPULMPaHa
no FSC

el 4

C ,,CE" MOpKMpOBKATA NPOM3BOAMTENST NOTBLPXKAAEA,
Ye NPOAYKTLT OTTOBAPS HA MPUIOXKUMMTE EBPONENCKM
AMPEKTUBA.

N
M

He rnepamnTte OUPEKTHO B U3TOYHMKA HA csetnmHal

> [

MpopyKTHTe, MAPKMPAHHM C TO31 CUMBOS, OTFOBAPST HA
BCHUKW MPUTIOXMMM PEITIAMEHTH B MKOHOMUUECKATa
30Ha Ha Peny6nnka Cop6us

AA

e Ynorpeba no npegHA3ZHAYEHUE

lMNopxopsLya camo 3a pbuHO ynpasneHme. Tosu NpopyKT € NpefHa3HaYeH
camo 3a ynotpe6a B HYOCTHW LOMAKMHCTBA. TO3M NPOAYKT He € MOAXOAALL
30 OCBETNIEHME HO MOMELLEHNS B AOMaKMHCTBOTO. Besko ppyra ynotpeba,
OCBEH OMMCAHATA NO-TOPE, MM MPOMIHA HO MPOMYKTA HE € PA3PELLEHA 1
MOXE [0 IOBEME IO MOTEPMANHM LUETH UMM [OPM O TENECHN YBPEXAAHMS.
[MPOM3BORMTENST MM THPrOBELBT HE MOEMA OTTOBOPHOCT 30 LUETH,
MPMUYMHEHN OT HEMPABMIHA MMM MOTPELLHA ynoTpeba.

o0 O6xBaT HO gocTaBKATa

1 6p. ceetopmopHa pabotia namna

1 6p. 3apsgHa ckoba

1 6p. 3apspeH kaben

1 6p. MoHTaXHK MaTeprank (2 grobena 1 2 BuHTa)
1 6p. pbKOBOACTBO 30 ekcnnoaTauus

o Onucanme Ha yacTture

CsetopmopHa pabotHa namna Yneit

Konue 3a BKI1./M3KM. Bogewuyy otBopu
CeetnmuHa maea [9] Ynnsrverne
3apsaeH kaben Bonrose
3apsgHa Bpb3ka [11] Oroben

(6] 3apsgHa ckoba

o TexHUYECKN AAHHMU

Homep Ha mogen: 11161

Bxop: 5VT—/— 1A
Ceetopmop; 10W

Mutneso-iorna akymynatopra 18650, 3,7V ===, 2600 mAh
6atepus: (B3ammo3ameHsemm)

(18650 3.7V 2.6Ah)
Knac Ha 3awmra: 1l
CreneH Ha 3awmra: IP54
Puckoea rpyna |

(EN 62471:2008):

A YkazaHus 3a 6ezonacHoct

! MNEEE]

OMACHOCT 3A )KMBOTA U1 OMNMACHOCT OT
31IONONYKU 3A MANTKKU U NO-TONEMU OELIA!
Hukora He octassitre peyara Aa urpasT 6e3 HOF3OP C MATEPUANHTE OT
onakoekata. /IMa ONACHOCT OT 3ayLLABAHE YPE3 OMAKOBbYHMS MATEPMAIT.
[euara yecto nopueHssar onacHocture. BuHaru apbxre aelata ganey ot
npopykKTa.
Tosu npopyKT MOXe f[a ce M3NoM3ea OT feud Hag 8 1 nosede ropmHu,
KAKTO W OT IMLA C HOMANEHM GUIMUECKM, CETUBHM UM YMCTBEHM
CMOCOBHOCTU WMK C MIMMCA HA ONMT M 3HAHMS, AKO €a Bunu
HQBMIOAGBAHM WUNK MHCTPYKTMPAHK 30 BesonacHa ynotpe6a Ha
NpopyKTa M pazbupar npoustMuaLymte onacHoct. [eyara He Tpsbsa
O urpasT ¢ npopykTa. [ouncTeaHeTo 1 NopApPBXKATa HA NoTpebuTens
He Tps6Ba AQ Ce M3BBPLUBAT OT feua 6e3 Haa3op.
OpwxTe geyara aaney o paBoTHATA 30HA NO BPEME HO MOHTAXK.
O6xBaTbT HO AOCTABKATA BKIHOYBA PA3NWYHK BUHTOBE, KAKTO W APYTH
manku yactu. Te moraT fa GbRAT XKMBOTO3ACTPALLABALYM NPH
NOMMBLIAHE UMK BOMLLBAHE.

ONMACHOCT OT LLLETU! Henpasuntoto 6opasete ¢

NPOAYKTA MOXe Ad AOBERE AO NOBPEAd HA NPOAYKTA.

He wsnonssaiite npogykTa, ako 3abenexure nospead.
IMpowssopmTtenst/ pcTPUBYTOPBT HA TO3M NPOAYKT HE HOCK OTTOBOPHOCT
30 HOPQHSBAHMS MNM NOBPERM B PE3YNTAT HO HEMPABMAEH MOHTAX,/
HenpasunHa ynotpe6a.

Hukora He MaHMmynWpaiite U He NPOMeHsitTe NPOAYKTa.

He notansitte npopykTa BbB BOAQ MM BPYTM TEYHOCTH.

MNa3ere npopyKTa [ANEY OT OTKPMT OFbH M FOPELLM NOBBPXHOCTH.
CsetoanopmTe He MOraT [a Ce 3aMeHST. KoraTo CBETNMHHMST U3TOUHMK
AOCTUIHE KPas HO eKCMNOATALUMOHHMSA CU XKMBOT, LENMAT NPOAYKT
Tps68a AO GbAe 3OMEHEH.

A
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YkaszaHus 3a 6e30nacuocr 3a
aKkymynaropHu 6arepum
OMACHOCT 3A JKMBOTA! Axymynatoprmte 6atepum Tpsbea fa
ce nasst ganey ot o6cera Ha peua. MNpu normbatHe HesabasHO
notbpcete nekapcka nomoy!
OMNMACHOCT OT EKCMJTO3UA! Hukora ve
& npesapexaaiite 6arepuute. He chepunssaiite Ha Kbco
akyMynatopHute 6atepum u/unu He rm otsapsiite. Pesyntarst
MOXe [0 6bfie NperpssaHe, NOXap WK B3PHE.
Hukora He xsbpnsiite akymynatopHute 6aTtepuu B OMbH MM BOAQ.
He wanaraiite akymynatopHute 6atepuu Ha MEXAHMYHO HOTOBAPBAHE.
Onrctpatete akymynatophute 6atepum, ako Te Ca M3TOLUEHM MM HIMO
[Q M3NON3BaTE NPOAYKTA 30 AbITbI NEPUOR OT BPEME.
Pasnuunm Bupose akymynatopHu 6aTtepum MM TaKMBaA, KOUTO ce
30PEXHAT MO PA3NMYEH HAuMH, He TPIBBA AA Ce MON3BAT 3ae[HO.
He w3nonssaiite 6atepum, kouTo He Morat ga GBAAT 3APEXRAHM
MHOTOKPQATHO BMECTO OKYMYTNIATOPHHM 6aTepuy.

He u3anon3saiite MORMGMUMPAHM UMK NOBPEAEHM KYMYIATOPHM
6atepum.

Mpenynpe>xxaeHnsa cBbP3aHU CbC
cseTopuonute

He ce B3aupaiitte AMPEKTHO B M3TOUHMKA Ha cBeTNWHA!
BHUMAHME: [NoteHupanHo onacHo ONTMYHO JTbYEHME.

.PVICK OT M3 TUVAHE HA AKYMYJNIATOPHMU
6arepun

M36srsaiite eKCTPEMHW YCroBMS W TeMNEpaTypH, KOMTO MOTaT AQ
Bb3RENCTBAT HO AKyMynaTOpHKTE GaTtepum Hanp. BbpXy pagmatopn/
NPAKA CITbHYEBA CBETNIMHA..
Mabsrsaiite KOHTAKT € koxara, oumte u nurasmumte! [pu KoHTakT ¢
QKyMYNGTOPHA KMCENWHA, HE3aBAaBHO M3MIAKHETE 30CErHaTUTE MecTa
OBMIHO C 4MCTa BORA M He3a6aBHO NOTbPCeTe Nekapcka nomoLy!
&= HOCETE 3ALLLUTHU PBKABULIN!
‘3\\ /3 AKyMynaTopHUTE 6aTEpHMH C MITEKBA CPOK HA FORHOCT MM
KOWTO €O MOBPEAEHN MOTAT A MPUUMHAT U3rAPAHMS, OKO
B30T B KOHTAKT C KOXATA. 30 TOBA B TO3M Clly4ai HOCETE NOAXOAALLM
3QLUTHU PBKABMLA.
B cnyuait Ha u3aTMuaHe Ha akymynatopHute 6aTepuu, oTCTpaHeTe M
BEAHAra OT NPOAYKTA, 30 [A M3BErHeTe MOBPEA.

® MoHTUpAHe Ha 3apspgHara ckoba

YkazaHue: 3saaeTe NpoAyKIa OT OMAKOBKATA M OTCTPAHETE BCHUKM
onakosbuHKM Matepuany. Peluete Kbie fa MOHTMpPATE NPORYKTA Npeny
moHTax. [pepy fa npobuete MOHTAXHMTE OTBOPH, Ce yBEpeTe Ce, Ye Ha
MSCTOTO HQ NPOBMBAHE HEe MOTaT [A Ce NPOBHST UK NOBPEAST
TPBLBONPOBOAK 30 Fa3, BOAA MW enekTponpoBopy. Msnonssaiite
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Bopmaluna, 30 aa npobuete otsopure 8 3upapusta. Cnassaiite
YKQ3QHMATA 30 6E30NACHOCT OT MHCTPYKLMMTE 30 €KCMAOATaLus 1
BesonacHoct Ha Gopmalumtara. B npotveen cnyuait coiyecteysa onacHoct
30 CMbPT WM TOKOBA YAAP.

Ykasanme: Mpunoxenute MOHTOXHM MATEPUANM CO NOAXORALLM 30
CTaHRApTHA cTaunHa 3upapws. PasBepete ko MOHTAXHM MaTepuanu ca
MNORXOMALLM 30 MOHTAKHATA NOBBPXHOCT, KOSTO CTe u3bpanu. Ako e
HEOBXOMMO, Ce MHPOPMMPAIiTe NO-NOAPOBHO 3Q TOBA OT CMELMAMCT.

3a npasunHaTa nocoka Ha 3apsgHata ckoba, Buxte dur. B.

Moktupaiite 3apspHaTa ckoba Ha CyXo M 30TBOPEHO MPOCTPAHCTBO.
Hahecete nosuummte Ha BopeLyute otBOpPH (Bixcre dur. A) s
TOYKATA HQ MOHTAXX B'pry CTeHdarTa.

Mpobuitte pea otBopa (@ 6 mm) M noctasete nopxoAsLuM Arobenm
(Buxxre ur. B).

lMpokapaiite Gontosete npe3 BOAELYUTE OTBOPHM M 3aTerHeTe
6onTosete 8 robenute (smxte ur. B).

Ykaszauume: ObbpHete BHUMAHME HO HEMORBHKHOTO NONOXeHue!
Mocrasete 3apsaHms kaben C MATHWTHATA BPB3KA B yries Ha
3apsgHaTa ckoba.

30 no-po6bp 30XBAT NPUTUCHETE NEKO BPBIKATA HOROMY KbM ynes.

® YnpasneHue

Ynpasnssaitte npogykta ¢ konueto 3a BKIT./3KI. .
EpHOKpaTHO HATUCKAHE - MbHA OCBETEHOCT
[ByKpaTHO HATUCKAHE - NIEKA OCBETEHOCT
TPUKPATHO HATMCKAHE - CBETNIMHHA Myncayms
YempmKpaTHO HATUCKAHE - M3KIIOYBAHE
3aBbpreTe CBETNMHHATA MMABA MO NOCOKA HA YACOBHUKOBATA
CTPENKa UK NO NOCoKA, OBPATHA HA YACOBHWKOBATA CTPENKa, 30 AA
HacTpouTe $oKyCa HO CBETORMORHATA PaBOTHA NaMna.
Ykasanue: Mewara ce Haropelussa no speme Ha paborta, 3a1osa
[OKOCBOMTE CAMO NYMUPQHMTE YaCTH, KOFaTO GOKYCHPATE CBETNMHATA.

o 3apexxaaHe HAO akymynaropHara 6arepus
: OMACHOCT OT TOKOB Y 1AP! V3nonssaitre npopykra

COMO B CyXQ BBTPELLHA CPefd.
Cebpxere USB spb3kata Ha 3axpaHsaiyms kaben KbM [OCTbMEH B
Tbprosckara mpeska sawmreq SELV 3apsapen apanrep (5V "
Makc. 1 A - He e BknoueH B 06XBATA HA [OCTABKATA).

Bkrtouete apantepa 3a 3apexpaHe B NPABMIHO MHCTANMPAH KOHTAKT.
Cebpxete 3apsAHATA BPb3KA HO MPOAYKTA KbM MATHWTHATA BPb3KA
Ha 3apsgHata ckoba Iﬁ

MaruTuTe We 30aBPXKAT NPOAYKTA BLPXY 3apsaHaTa ckoba, ako
CBETORMORHATA PABOTHA NIAMNA € MPUKPENeHa B MPABMAHATA NOCOKA,
KQKTO € NOKA3aHO Ha ur. B.

CaetnuHHMAT Hpmkatop Ha konueto 3a BKI./M3K/T. cBeTBA B
YEPBEHO MO BPEME HA 30PEXAAHETO.

KOTGTO 3Gpe)KHOHeTO I'IPMKJ'HOHM CBETNIUHHUAT HHHHKOTOP HQ Kon4yeTo
3a BKI./M3KJ1. csetsa B 3eneHo.

Paskauete npogykta ot 3apsaHata ckoba 1 3apsgHKS apanTep ot
KOHTAKTQ.

AnTepHaTMBHO MOXeETe A 3apeauTe NpopykTa 6e3 3apspHata ckoba.
Paskauere 3apsanms kaben ot 3apsgHara ckoba [ 6 |.

Ykasauue: HenpexscHata pabota He e BbaMOXHA, 30L40TO NPORYKTLT He
MOXe Aa 6bae BKIIOYEH AOKATO Ce 3aPeXpa.

e CmaHa Ha akymynaropHara 6arepus

Passuitte ynnsTHeHneto [9] no nocoka, o6parHa Ha YaCoBHMKOBATA
cTperka.

OrctpateTte M3NOM3BAHATA AKyMynaTopHa 6atepus 1 5 M3XBbpreTe no
NopOBaBALY HOYUMH.

Mocrasete Hosa akymynatopra 6atepus. Manonssaiire camo
akyMynatopHu 6atepum of eauH 1 cbiy Bug (BuxTe masa , TexHnueckm
pannn”). OBbpHeTe BHUMAHWE HO MPOBMAHWS MONSPUTET NPU
nocTassHe.

3arernete ynmstHenmeto [9].

Moacurypere, ye oTAENEHMeETo 30 6ATEPUSTA € MITLTHO 3ATBOPEHO.

®MouncreaHe U CcbXxpaHeHue
: ONMACHOCT OT MOBPEAA! HenpasuntHorto nouncreane Ha

MPOAYKTA MOXE [0 IOBEAE O MOBPEAA.
He M3NON3BAMTE XMMMKANM 30 MOYNCTBAHETO, I'IOB'prHOCTTO HQ
NPOAYKTA MOXE AA Ce MOBPERM.

3a noumcTeaHe M3NON3BANTE CAMO Cyxa Kbpna 6e3 enacutku. Mpu
CMIHO 30MBPCABAHE, HABIAXKHETE NIEKO KbPNATA.

Korato He ro u3nonseare, nasere NpopyKra HA Cyxo MACTO B
ONAKOBKATA.

3a pa ce NopABPXKA 3APARHATA YCTOMUUBOCT, OKYMYNIATOPHATA
6aTepus TPAGBA AQ Ce 30PEXAA NOHe 30 2 Yaca Ha BCeku 4 meceua.

0 OTCcTpaHABAHE HA HEU3NPABHOCTU

= HeusnpasHoct
= [Mpuumnna
= Pewenne

= [pogykrsT He ce BkntousQ.

= [lpopyKTsT € M3KMIOUEH.

= Hamcnere konueto 3a BKIT./M3KTT. , 30 OO BKIIIOUMTE
npogyKkTa.

cCee C@®e

= CsetnuHata mura.

= AxyMynaTopHata 6atepus € NouTM M3TOLLEHa.

= 3apenete akymynaropHata 6atepus (suxTe masa , 3apexaane
Ha akymynatopHara 6arepms”).
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o Cr6upaHe Ha oTnagbuymure

N Cnassaiite 0603HAUEHUETO HO ONAKOBBYHMTE MATEPMANM NO
&)  spewme Ha paspenHoTo chBUpaHe Ha OTNapbLMTE, KATO Te ca
: o603HaueHn che chkpalenms (a) u umcna (b) cve cneproto

3HQueHue:
1-7: Mnactmacu
20-22:  Xapmws u kapToH

80-98:

Moxerte Aa ce CBbpXKEeTe C Bawara OéLLlMHCKO Mnu rpancka

KomnosutHu marepuanu

AGAMMHACTPALMA 30 onuMuTe 30 C'bél'IpGHe HQ oTnagbuu.

B uHTepec Ha onassaHeTo Ha OKOMHATA CPeRa He CbBMpaiiTe
oTNaABLMTE OT NPOAYKTA CH KATO BUTOB OTNAABK, OKO € MUHANO
BPEMETO My HQ eKCMNIoaTaus, a BMECTO TOBA Fo chbepeTe no
komneteHTeH HaunH. OTHOCHO MecTaTa 3a CvBMpaHe U
PaBOTHOTO MM BPEME MOXETE [ CE KOHCYNTMPATE C MECTHATA
AAMMHUCTPALMS.
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HedextHute unu msnonssaxm akymynatophu 6atepum Tpséea ga GbEaT
peumknupany & cvoteetcrane ¢ Oupexmea 2006/66/EO u neitnure
u3MeHeHus. BupHete akymynatopHute Garepum u/unu npogykta B
HaNMUHKTE CBOPHM MYHKTOBE 30 OTNCRbLM.

LLleTv 30 oKONHATA CPeAdA MOPARUN HENPABUSIHO

E cb6MpaHe Ha OTNAAbUMTE OT AKYMYNATOpHUTE
6arepun!

OrnagbuuTe OT akyMynatopHu 6atepuu He Tpsea Aa ce
cv6upar 3aepHo ¢ Butosute otagbum. Te MOTaT AA ChEbPXKAT TOKCHYUHM
TeXKM MeTann*) U NOANEeXaT Ha TPETMPAHE KATO ONACHW OTNAAbLM.
Barepumre 1 akymynatopHute 6atepum, KOUTO He Ca BIPCAEHM B
YCTPOMCTBOTO, TPSOBA AQ CE M3BAAST NPEABAPHTENHO W AC CE& U3XBLPAST
otaenHo. Mons, npepasaiite 3a oAby 6aTEPUM M AKYMyNGTOPHM
6atepum, camo ako ca mstowenn! Korato e sbamoxHo, usnonssaiite
aKyMynaTopHu 6aTepuu BMECTO eAHOKPaTHM Batepuu.

*) ot6enssanm c: Cd = kagmmit, Hg = xueak, Pb = onoso

e lapaHuums

YBaxkaeMM KIMeHTH, 30 TO3M ypeq, nonyyasate 3 roauHu rapaHLus ot
partata Ha nokynkata. B cnyuait Ha HechotBeTCTBME HO MpOAYKTA C
porosopa 3a npoaax6a Bue umare sakoHHo npaso fa npepsente
peKnamMaLms Npen NPORABAYA HA MPORYKTA MPU YCIIOBUSTA U B CPOKOBETE,
onpepenetu B rmasa tpeta, pasgen |l v Il v masa yetebpra or 3akoHa 3a
NPEeROCTaBIHE HA LMPPOBO CHALPKAHME W LMPPOBM YCYTU M 30
npogax6a Ha croku (3MLCLYMC)*.

Bawwwure npasa, nponstuaLm ot nocouenmTe pasnopeadH, He ce
OrPAHMYABAT OT HALLIATA NO-AOMY MPEACTABEHA ThProBCKA rAPAHLMS, He ca
CBBP3GHM C PA3XORM 30 NOTPEBUTENMTE M HE3ABUCMMO OT HES MPORABAYLT
HQ NPOAYKTA OTTOBAPS 30 IMNCATA HA CHOTBETCTBME HA NOTpebuTencKaTa
cToka ¢ poroeopa 3a npoaaxéa cernacko 3MLCLYMNC.

lFapaHumoHHn ycnosus

[QPAHLMOHHMAT CPOK € 3 TOAMHM OT [ATATA HA MOMyYABAHE HA CTOKATA.
Masete goBpe opurmHanHata kacosa Genexka. Tosm AOKYMEHT e
HeO6XOﬂMM KATO AOKA3ATENCTBO 3a MOKYNKATaA. Ako B PAMKUTE HO TPHU
roguHM OT OAaTaTa HA 30Kyny50He HQ TO3U I'IpOFl,yKT Ce nosasn ﬂe¢eKT HQ
maTtep1ana unu NPom3sOfCTBEH ned)eKT, NPOAYKTLT Le 6bae 6e3nnatHo
peMOHTMpGH NN 3AMEHEH. rOpGHL{MSITG npep,nonaro B pGMKMTe HQ
TPUTOAMLLIHMA TAPAHLUMOHEH CPOK Aa Ce NpencTasar ﬂe4)eKTHM$1T ypen,
kacosata Genexka (KacoBuaT GOH), KAKTO 1 BCUYKM APYTU FOKYMEHTH,
YCTAHOBSBALLM HANMMYMETO HA ﬂe4)eKT M NMCMEHO Oa ce 065|CHI4 B KOKBO Ce
cbcTon pedekTsT 1 Kora e BvaHukHAN. AKO AedeKTbT e MOKPUT OT HawaTa
rapaHums, Bue e nony4ure 06pGTHO [PEMOHTMPAHUS UMK HOB NPOAYKT. B
CJ'Iy‘-{(]Fi HQ 30MAHA HA D,ed)eKTHG CTOKQA MbPBOHAYANHUTE TAPAHLMOHEH
CPOK M TAPAHLUMOHHM YCOBMA Ce 3ana3sar. B cnyuyai Ha pemoHT Ha
Fl,ed)eKTHCI CTOKQ, CPOKBT HO PEMOHTA CE I'IpMéGBﬂ KbM FAPAHUMOHHMS CPOK.
3a €BEHTYQNHO HANMMYHUTE U YCTAHOBEHW NOBPEOU U He4)eKTl4 oule npu
nokynkara TpﬂéBd Aaa ce C'I=06LLll4 BeAHAra cnep pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHuTe peMoHTH Crief M3TMUAHE HO TAPAHLUMOHHMS CPOK CA CPELLy
3annawaHe. PeMoHTLT Mnu 3amaHaTa Ha NPOAYyKTa HE NOPAXKAAT HOBA
rapaHums.

O6xBar Ha rapaHuusTa

YpensT e npou3seaeH rpuKITMBO CMOPER CTPOTMTE UMCKBAHMS 30 KAYECTBO
1 BOBPOCHBECTHO M3NUTAH Npeay ROCTaBKa. [apaHLmMSTa Baxu 30 AedekTm
HQO MATEPMANA MK NPOM3BOACTBEHN AedekTi. [apaHumsTa He obxealua
KOHCYMOTHBMTE, KAKTO M YOCTUTE HO NPORAYKTA, KOMTO NOJEXAT Ha
HOPMQITHO WM3HOCBAHE, MOPAEM KOETO MOTAT AA BBRAT PAIMEXAAHM KATO
6bp30 MHOCBALLYM Ce HACTH (HANPMMEP GMITPM MW NPUCTABKH) MK
NOBPEQMTE HA YyNNMBM YGCTH (HaNPUMEP NPeKbCBAYM, BaTepHM MK
TOKMBA MPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHLMaTa otnapa, ako ypeasT e
noBpefAeH NOPARAM HEMPOBMAHO M3MON3BAHE MM B PE3YNTAT HA
HEOCHLUECTBIBOHE HO TEXHMYECKA MOAAPHLXKKA. 3a NpaBunHaTa ynotpeba
HQ NPOAYKTA TPAGBA TOYHO A CE CMO3BAT BCMUKM YKO3QHMS B YTbTBAHETO
3a ekcnnoaraums. [pepHasHaueHHe 1 [ENCTBUS, KOMTO He ce NPernopbyBar
OT YMTBAHETO 30 EKCMNOATALMS MM 30 KOUTO TO Npeaynpexaasa, Tpidsa
30pBIXMTENHO Fa ce u3bsrear. [popyKTsT e npegHasHayeH camo 3a
4acTHa, a He 3a npodecroranta ynotpeda. Mpu snoynotpeba u
HENPAOBMITHO TPETUPAHE, YNOTPEBA HA CUNA M NP MHTEPBEHLMM, KOMTO He
CO M3BBPLLEHM OT KIIOHO HO HOLUMA OTOPU3MPAH CEPBM3, TAPAHLMSTA
otmaga.

PemoHTeH cepeus / M3BBHIAPAHLIMOHHO O06cny>KBAHE

PemoHTH M3BbH rapaHUMATA MOXKETE A BB3MOXKMTE HA KMNOHA HA HALUMA
cepsu3 cpelly 3annawane. Toi ¢ yaosoncteme e By Hanpasu
npensapuTenta kankynaus. Moxem aa obpaBoTsame camo ypeau, KouTo
Ca AOCTATbYHO ONAKOBAHM U M3NPATEHM C MNATEHU TPAHCNOPTHU PA3XOAM.
BHumanue: ManpaTeTe Batwums YpPen Ha KNOHA HA HALUKS CepBU3 NOYMCTEH
U ¢ ykasaHve 3a pedekta.
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YpeauTe, NpeaMeT Ha M3BLHIAPAHLMOHO OBCNY>XBAHE, U3NPATEHM C
HENNQATEeHM TPAHCMIOPTHW PA3XOAM — C HAOXEH NAATEX, KATO eKCMpeceH
WK ApYT CrieuManeH TOBAP — He Ce MpMemar.

Hue wwe m3sbpLunm 6e3nnatHo 3xXBbPNSHETO HA M3npaTeHnTe ot Bac
nedektHu ypepu.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH cnyuJan

3a pa ce rapanpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms cnydait, cnepsaiite

CrnepHuTe YKA3aHMs:
30 BCHYKM 3aNUTBAHWS NOArOTBETE KACOBATA BENExKa 1
npeHtudmrraumontns Homep (IAN 000000) kato gokasatenctso 3a
nokynkara.
Bsemete aptvkynHmus Homep ot daBpuunarta Tabenka.
MMpw Bb3HWKBAHE HO YHKLMOHANHM MK APYTH AedekTi nbpeo ce
CBBPXETE MO TenepOHA MW YPE3 MMENN C AONYNOCOYEHMS CEPBM3EH
otaen. Crieq T08BA e NonyumTe [OMBAHMTENHA MHbOPMALMS 3a
ypexgareto Ha Bawara peknamaums.
Crep cbrnacysaHe € HALWMWS CEPBM3 MOXETE AQ M3NPATHTE AedeKTHUS
npopyKT Ha nocouenus Bu appec Ha cepemsa Gesnnatho 3a Bac, karo
NpUROXHTe Kacosata Genexka (Kacosus GoH) 1 MOCOUMTE MUCMEHO B
KOKBO Ce CbCTom fedeKTsT M KOra € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHat
npoBnemm C NPMEMAHETO M FOMBIHUTENHN PO3XOAH, 3ARBIDKMTENTHO
M3NOn3BaTE CaMO appeca, koito Bu e nocouer. Ocuryperte
M3NPALLOHETO AA HE € KATO EKCMPECEH TOBAP Wi KATO ApPYr
cneuymaneH Tosap. Msnparete ypena 30epHO € BCHUKM
I'IpMHGFU'Ie)KHOCTM, [OOCTABEHM I'IpM I'IOKyrlKOTG, 4] ocmrypeTe AOCTATbYHO
CMTYPHQ TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

o CepBMuiHO 06cnyXxBaHe

brarapus
Ten.: 00800 80040044

- de
IAN 414184_2201

Mo, IofroTeETe KACOBMA OOH M ApTUKYTHMA Homep (Hanp. AN 123456)
KOTO [OK3ATENCTBO 30 MOKYMKATA MPK BCUUKM SAMUTBAHMS.

AKTyanHa Bepcus HO PBKOBOACTBO 30 €KCMNOATALMA Lije HAMEPHTE Ha:
www.citygate24.de

Moxete pa M3TemnmTe Tean PLKOBOACTBA, NPORYKTOBM BUAEO KIMMOBE M
uHcTanaumoren copryep or www.lidlservice.com.

QR kopbT Ha HavanHaTa cTpakmua e Bu otsepe arpexTHO KbM
cepeusnara ctpanmua Ha Lidl (wwwelidl-service.com), or kvpeto
moxete fa otsopute Bawero prkosopctso 3a padora, kato Bbeeaete
apmkyntus Homep (IAN) 123456_7890.

BHocuren

Mons, o6bpHete BHMMAHHeE, Ye CEABALLMST GRPEC He e aApec Ha
cepeusa. [Tbpso ce cabpKeTe C TOPENnOCOYEHNs CEPBM3EH LEHTBP.
citygate24 GmbH

Lange Mihren 1

20095 Hamburg

TEPMAHMA

* Karto ¢uamndecko nuue — notpebuTen, HE30BUCMMO OT HOCTOALATA
Thproecka rapaHums, Bue ce nonssare or npasara Ha 3akoHosata
FApPaHLMS, NPEROCTABEHa OT 30KOHA 30 MPEROCTaBSHE HA LMGPOBO
ChEBPXAHKE M LUUPOBH yCryi 1 30 npopaxGara Ha croku /
3NUCLYNC/. Mo-cneuymanto Bue umare npaeo npu Heckotsetctame Ha
cTokaTa Aa 6bae M3BBPLLEH PEMOHT MW 3amsHa no Baw msbop, ocsen ako
TOBO € HEBL3MOXHO MMM € CBBP3AHO C HEMPOMOPLUMOHANHO ronemm
pa3xopy 3a npopasaya. Bue umate npaso Ha nponopumoHanHo
HOMONSBAHE HO LEHATA MW HO PO3BANSHE HQ ACTOBOPA MPM HAMMYME HA
yenosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MUCLYTC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBATA FAPAHLMA CO PernamMeHTMpanK B masa Tpeta, paspen |l u il v s

rnaea yetsbpra Ha 3MLCLYTIC.

@
®Pakog epyaociag LED
e Ewcaywyrn)

Yag ouyxaipoupe yia TV ayopd TG vEag 0ag CUOKEUNG.

Anogacicate va ayopdoete éva UYIoTnG noldTTag NPoiodv.

Mapakalw SiaPaote autig TG 0bnyieg xpriong nApwg kai

NPOCEKTIKA. AuTg oI 0dnyieg aviKkouv 610 NPOIGY Kal
eunepigyouv onpavTikeg unodeileig yia mv évapén Aemoupyiag kai Tov
Xelpiopo. NMpootxere ndvia OXeg ig unodeilei aopakeiag,. Edv éxere
epwroeig 1) aioBaveoTe avacpaliiG OETIKA e TOV XEIPIOPO TNG CUCKEUNG,
NaPAKaAW ENIKOIVWVACTE pE Tov NwANTH oag 1 e 1o otpPig. Alapulatre
napakaw auttg TG 0dnyieg empehwg kar SiaPiPaore Teq evdeyoptvug Kkai
o€ TPITOUG,.

o Enedriynon cuufBoiwy

AiaPdore T obnyieg xpriong!

Hpepopnvia t&kdoong Tou eyyeipidiou xeipiopol
(jiva/éroc)

Hpepopnvia karaokeurg (privag/trog)

Tuveyng 1o

Kivéuvog {wrg kar atuyfparog

yia Bpten kai pikpd naidid!

Tnpeite 11 unodeileig kivduvou

kar acpaeiag!

Kivéuvog tkpnéng!

®Dopare npootareutikd yavrial

Quriotikd yia Aerroupyia e aviiéoeq cuvBrkeg

Universal Serial Bus (USB)

Aev eveikvuTal WG PWTIOPSG XWEOU

Autd 10 oupPoro unodnhavel nwg To npoidy
Nerroupyei pe noAU xapnAr 1éon acpaheiag
(SELV / PELV) (kamyopia npoctaciag Ill).

Mpootacia ané okévn ot emPhafeiq nooomeg
(m\fjpng npootacia anoé enagn) kai npoctacia anod

IP54 MITOINIEG.
AN Y Anoppiyre T cuoKeuasia Kai TO MPOTOY pE TPOMO
&g E PINKO npog 1o nepiPaihov!

Znpitg oto nepiPaMov oe nepintwon AavBaopévng
andppPIYNG Twv UNaTapiwy/cuoowpEeuTwY!

Fsc Yuokevaoia and avapeikro §uo pe miotonoinon FSC

Me m ofpavon CE, o karackeuaotrg PeBatdver ot 1o
napov NPOIGV avianokpiveral oTig I0XUOUTEG
eupwnaiikég odnyieg.

Mnv koirdre v evepyn pwrevr) nnyn!

Ta npoidvra nou ptpouy autd To obpPolo mnpouv
SAOUG TOUG I0KXUOVTEG KQVOVIOHOUG OTNV OIKOVOHIKN
nepioxn Mg Anuokpariag g ZepPiag.

oMpofAemdpusvyn xprion

Evéeikvurar pdvo yia ) xeipokivin Aermoupyia. Auté 1o npoiov
npoopileral pbvo yia oikiakn xpron. Aev evdeikvutal yia Tov puriopd oe
OIKIOKOUG XWPEOUG. AIapopETIKr) Xprion and autiv nou npoavageperal

| onoiadrnorte Tpononoinon Tou npoidviog Sev enitpénetal kai Pnopei

va obnyAoel ot uNikég {nuiEg A akopn kai o owpatikég PAaPes.

O karaokeuaotg f o tpnopog Sev avalapPaver kapia eubuvn yia {nuig,
o1 onoieg ogeiroviar ot pn npoPAendpevn i AavBaopivn xerion.

o MsprexOUEVO CUOKEUATIACG

1 purioriko epyaciag LED

1 Bdon godpriong
1 kahwdio popriong
1 uhiké TonoBEmong (2 ouna kar 2 Pideg)

1 eyxeipidio xprong

o Msprypapn sdaptnuatwy

€001

ontg 0dfynong
[9] «ahuppa
Bises

E ouna

puioTikO epyaciag LED
koupni ON/OFF
KEPAAT) PTIOTIKOU
kahwdio popriong
unodoxn pdpriong
Baon popriong

[l BN

o Texvikd groixsia

Modelnummer: 1116-TL

Eingang: S5SVT—Z 1A

LED: 10W

Li-lon-Akku: 18650, 3,7V ———=, 2600 mAh
(avmikaraotdoipog)
(18650 3.7V 2.6Ah)

Schutzklasse: 1

Schutzart: IP54

Risikogruppe (EN 62471:2008): |
A Yrod:ideig acpalsiag

m A MNMPOEIAOMOIHZH!

KINAYNOX OANATOY KAI ATYXHMATOZX lNA
BPE®H KAI MAIAIA! Mnv agrvere noté 1a naidié péva toug,
pe Ta UNIkG ouokeuaciag. Yeiotaral kivduvog acpuéiag ptow Twv UKWV
ouckeuaoiag. Ta naibid ouyva unomipouy Toug kivduvoug. Kparare navia
1a naibid pakpia and 1o npoioy.
To npoidv autd pnopei va xpnoiponoinBei and nardid nhikiag dvw Twyv
8 1wy kal and aropa pe peiwpves cwpartikeg, aiobnmpieg A
NVEUPATIKEG IKavOTATEG A P ENAEIYN epnelpiag Kal YvQonG, EpocoV
Bpiokovral und eniPAeyn kard m xpron Tou npoivTog 1 £xouy
evnpepwOei oyeTika pe TNV aopalr| xprAon Tou kal Toug oxeTikolg
kivbivous. Ta naidia Sev enimptnerar va nailouv pe 1o npoidv. O
kaBapiopdg Kkai n cuvipnon ek ptpoug Tou xpriom Sev emmpénetal va
Sielayerar ano naidid Siywg eniPheyn.
Kparare ta naibid kard 1 ouvappoldynon pakpid ané Tov 16no
gpyaciag. Lo nepiexdpevo napadoong cupnepidapPaverar nAfBog
Bidwv kar aMwv pikpwy efapmpdrwy. Autd pnopei va npoPolv
enikivbuva yia m {wr| ot nepinTwon avanvorg f Katanoong Toug.

KINAYNOZ ZHMIAZ! O akatéhnhog XeipIopog Tou
npoidvTog pnopei va npokahéoer {uid oto npoidy.
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Mn xpnotponoieite To npoidy, edv dianioTwoeTe Nwg ugicTavial
kanoieg PAaPeg.

O «arackeuaotg/Siavoptag Tou napdviog npoidviog dev
avalapPaver kapia euBuvn yia Tpaupamiopols f {nuieg nou
npokunTouv and eapalévn eykatactaon,/AavBaopivn xpnon.

[Moté pnv napanoleite 1y TpoNonoIEiTe TO NPOIOV.

Mn PBuBilere 1o npoidy ot vepd 1 ANa uypd.

Alarnpeite 10 npoidv pakpid and avoryr ewnd kar Oeppég emeaveie.
Ta LED &ev avrikaBiotavral. ‘Orav n gwreive nnyR ¢racel oto 1Ehog
me Sidpkeiag {whg TG, oAdKANPo To NPoidY npénel va avrikaraotabei.

A Mposidonouosg yia LED

A Arnod:sileig aopalsiag ya
OUOCOWPEUTEG

KINAYNOZX OANATOY! Aiampeite Toug CUCOWPEUTEG HAKPIG anod

1a naidid. AneuBuvBeite aptowg ot yiatpod ot nepintwon karanoong!
KINAYNOZ EKPH=HZ! Mot pnv enavagoprioere pn
enavagopri{opeveg pnatapieg. Mn Ppayukukhwvere 1/kai
pnv avoiyete Toug cucowpeuttg. Mnopei va npokAnBei

unepBppavon, kivbuvog nupkayidg 1 tkpnén.

Mnv netdre not¢ GUCOWPEUTEG OTN PWTIA 1} OTO VEPO.

Mnv unoPaM\ere Toug CUGOWPEUTEG OE PNXaVIKA KaTanoévnor.

Agaiptore Toug cuoowpeutég, poAiG ekavianBouy A av dev npokerral

Va XPNOIPONOINCETE TO NPOIdVY YIa PEYANO XPOovIKO Siaomua.

AoUpParol Tunol cucowpeutwy 1 SlapopeTikd popTiopEvol

ouoowpeuteg Sev nptnel va xpnoiponolouviar pal.

Mn xpnotponoieite pn enavagopti{dpeveg pnarapieg avri yia

GUCCWPEUTEG,.

Mn xpnoiponoieite TpoNONOINPEVOUG F) KATESTPAPPEVOUG CUCCWPEUTEG,.

Mnv korare Ty evepyn pureivr anyn!
MPOZOXH: Evéeyoptvwg enikivéuvn onrikr) akrivoBoNia.

o Kivduvog Siappon¢ ouocowpsutwy

Anogelyere akpaieg ouvBrikeg kai Beppokpacieg nou Ba pnopoucav
va £xouv enidpaorn oTouG GUCOWPEUTEG, M.X. O KaAopIpEp/ dpeon
nMiakry aktivoBoia.
Anogelyete v enagr pe 1o Séppa, Ta pdma kai Toug Phevvoydvoug!
Ye nepintwon enagig pe To okl TG pnatapiag, {enAbvere aptowg Ta
onueia enagng pe dpBovo kabapd vepd kar emokeqBeite aptowg tvav
yiarpo!

an  DOPATE NMPOXTATEYTIKA FANTIA! O

L /3 OUCOWPEUTEG Mou xouv Slappelcel 1y £xouv KataoTpaeei

pnopei va npokaléoouv eykalpara, eav épBouv ot enagr pe

10 &tpua. 1" autd, popdre oe aut Ty nepintwon kataAAnAa
NPOOCTATEUTIKA YAVTIA.
Ye nepintwon S1apPOrG TwY CUCOWPEUTWY, APAIPECTE TOUG AUECWG
ano 1o npoidy, wore va anogeuxBolv {npicg.

® Tono@étnon Baong popriong

YkazaHue: /3saaere npoayKIa OT OMAKOBKATA M OTCTPAHETE BCHUKM
onakosburm Matepuanu. [piv ané my eykardoraon, anopaciore not Ba
TonoBemoete To npoidv. Mpiv and m Sidtpnon Twv onwv oteptwong,
PePaiwBeite 611 010 onpeio diatpnong Sev Tpuniotvrar A undkeviar PAaPn
ol aywyoi quaikol agpiou, vepol 1) nhekTpikol pelpaTog. Xproiponoifote
éva nAekTpIKG TPUNAvI, yia va kavere didrpnon otov Toixo. Tnpeite Tig
unodeifeig aopaleiag nou eunepiggovrar omig odnyieg xpAoNg Kai
aopaleiag Tou nAekTpIKoU TpUNaviou. AiapopeTikd, undapyel kivouvog
Bavarou f Tpaupariopol and nhextponAnia.

Yrodadn: To epnepiexdpevo ulikd TonoBitnong ivar kardAAn)o yia
ouvriBeig oupnayeig Toixoug. EvnpuepwBeite eniong yia 1o uhikd
TonoBtmong nou eivar karaAnho yia myv enipdveia TonoBimong nou yere
enizé€er. Eav eival anapaitro, evnuepwBeite yia autod and évav
ekaibikeupivo nhektpoldyo.

Avarptre omv ik, B yia Tov owotd npocavarohiopd mg Paong edpriong.
TonoBetore T Paon popTIong oe OTeYVS Kal KAEIOTO XWpo.
Meragtpere T Btoeig Twv onwy obiynong [ 8 (BA. eix. A) ot Bton
TonoBemong orov Toiyo.
Avoikre lo ontg (@ 6 mm) kai eicaydyere Ta karaMnAa ouna (BA.
eik. B).
Mepaote 1ig Pideg éou and Tig onég odiynong kai Prdwore Tig
Bideg ota olna (B eix. B).
Ynédadn: Befaiwbeire yia m orabepr) t6paon!
TonoBetore To kahwdio dptiong [4] pe To payvnrikd Puopa omy
eooxr [ 7] mg Pdong popriong.
Na kaitepn ouykpdTnon, nitote ehagpd To Buopa npog Ta kaTw pica
oTnV €00XH.

® Asitoupyia

Xeipioreite To npoidy pe To koupni ON/OFF [2].

Mamua 1 eopd - nAfpngG puevdmra

Mamua 2 opts - xapn\r eurevdmra

Mamua 3 popt - purevoi nakpoi

Mdmua 4 poptg - anevepyonoinon
Mepiotpéyte My kepakr puriopol | 3| dekidotpoga
aplotepdoTpoa, yia va pubpicere Ty gotiaon Tou ewtdg epyaciag
LED.

Ynédewdn: O paxdg Beppaiverar kard m Aeroupyia, ayyilere pdvo my

ENIPAVEID and KAOUTOOUK 6Tav £0TIALETE TO UG,

® DépTion cuoowpeuTy
2 KINAYNOZX HAEKTPOMAHZIAZ! ®oprilere 1o npoiov

pbdvo O OTEYVOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG,.
Yuvdtore 1o Puopa USB tou kahwdiou poptiong [4 | ot tvav aopaln
npooappoyta optiong (SELV) nou diatiBerar oto eunodpio (5 V
T pty. 1 A - Sev nepihapPaveral oto nepiexdpevo ouokeuasiag).
Yuvdtore Tov npocappoyia pOPTIONG O pIa CWOTH EYKATESTNHEVR
npila.
Yuvtore v unodoyxr) edptiong TOU NPOIOVTOG HE TO HAyVNTIKO
Buopa mg Baong gopriong qu
O payvieg ouykpatoly 1o npoiov om Baon edpriong, und Ty
npoiindBeon ot n Auyvia epyasiag LED eivar ouvbedepévn kara tov
owotd npooavaTtoAiopd, dnwg eaiveral oty eik. B.
Kard m Siapkeia g popriong, 1o koupni ON/OFF [ 2 | avafer pe
KOKKIVO XPWHa.
MoMig o ouoowpeuTg popriotel nApwg, To koupni ON/OFF avder
E MPACIVO XPWHA.
Anocuvbtore To npoidy and m Bdon edpriong kai Tov npocappoyta
@opTiong and my npila.

EvaM\axkrika, pnopeite va poprioete 1o npoidv xwpi m Pdon popriong.
Anocuvbtore 1o kaAwdio edpriong [ 4] and m Paon eoptiong |6 |.

Ynédadn: To npoidv dev pnopei va evepyonoinBei katd T Sidpkeia mg
opTiong, enoptvwg Sev eivar duvatr n cuvegng Aemoupyia.
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® AVTIKATAOTAOY) CUCOWPEUTN

Liptyre 10 kdAuppa @ apiotepdoTpoga yia va avoilgl.

ApaipEaTe TOV XPNOIHONOINUEVO CUCCWPEUT KAl ANOPPIYTE TOV
OUHPWVA PE TOUG 10KUOVTEG KAVOVIOHOUG.

TonoBetiiote £vav véo cUCOWPEUTH. XPNOIHONOIEITE JOVO CUOCWPEUTEG
Tou id1ou TUnou (BA. kepdhaio «Tegvika oToiyeiar). AdPere undyn m
owoTH NoAIkG™Ta KaTd TV TonoBiton Toug.

Bibwore 10 k&huppa [2].

BePaiwBeite 611 n Brkn cucowpeuth xer kheioel oword.

o Kabapiopog kar anodrkeuon

KINAYNOZ MPOKAHZHZ ZHMIQN! O axardMnhog
A kaBapiopdg Tou npoidvrog pnopei va odnyroer ot {npia.
Mn xpnotponoieite xnuikég ouaieg yia Tov kaBapiopo, kabwg n
empaveid Tou evdéyeral va unootei {nuid.
Na Tov kaBapiopd, xpnoiponoicite tva oteyvd navi xwpig xvoudia. Le
nepintwon éviovng akaBapoiag, Pptére ehagpug To navi.
®uldooete To npoidy G oTeEYVO pEPOG pEca O ouckeuacia Tou, drav
bev 10 Xpnoiponoieite.

Na ™ Siampnon TG IKavoTNTAG POPTIONG, O CUCCWPEUTAG NPENE! Va
enavagoprtileral yia nep. 2 wpeg k&Be 4 priveg.

o Avtiustwruon npofAnuarwy

@ = [pdPAnua

@® = Aia

O = Enikuon

@ = To npoidv bev evepyonoigitar.

@ = To npoidv sival anevepyonoinuevo.

O = MarAore 10 koupni ON /OFF [2], Y10 VO EVEPYOMOIFCETE TO
npoiov.

@ = To quwg tpeponailel.

@ = O ouoowpeutig cival oxedOV anopoPTICHEVOG,.

O = Oopriote Tov ouoowpeutd (PA. kepdhaio «Pdprion
OUCOWPEUTH).

® Anéppiyn

N Dworte npoooxr omy enioripavon Twy UNIKGV ouoKeuaoiag
&  «kata m Sialoyn Twy anoppippdtwy, Ta onola gipouv Tig
: ouvtopoypagieg (a) kai Toug apiBuoug (b) pe v €éAg

onuacia:

1-7: M\aotika
20-22:  Xapri kai xaptovi
80-98:  LuvBerika uhika

Na 1ig Suvatdnreg andppiyng Tou dxpnotou NAEOV NPoIdVTOS,
pnopeite va evnuepwBeite and Ty kovotiki 1/ dnuoTiky apxn.

la Noyoug npoctaciag Tou nepifaMovrog, pnv nerdéere To
n\ov dypnoTo npoidy oTa oikiakd anoppippata, alkd
@povtiore yia My kataAnAn andppiyn Tou. fia 1a karaAnha
onueia ouloyng kal TIG WPEG AeImoupyiag Toug, pnopeire va
evnuepwBeite ano Ty appddia apyxn TG nepioxng oag.
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Or eEhamrwpaTikoi 1 XPNoILONOINUEVOI CUCCWPEUTEG NPENEl Va
avakukhwvovral olppwva pe Ty odnyia 2006/66/EK kai Tig
Tpononoinoeig autg. Eniorpéyte Toug cucowpeuttg kai/A To npoidy piow
Twv S1aBtoipwy eykataotdoewy cuNoyng.

MepiBallovrikég {nuiég and AavOaopévn

E aAnéPPIYPI] TWV CUCOWPEUTWV!

O cucowpeutig Sev eniTpEneTal va anoppinTovial oTa oIKIakd

anoppippata. Mnopei va nepigxouv Toéika Papta peralha*) kai
undkeiviar omv enefepyacia enikivéuvwy anoPAfrwy. Or pnatapieg kai ol
GUCOWPEUTEG Nou Oev eival PdVIPa eyKaTECTNPEVOI OTN CUCKEUN Npénel va
agaipouvial kai va anoppintoviai {exwpIotd npiv and Ty anoppiyn.
Mapadaore TG pnatapieg kar Toug cUCoWPEUTEG pdvo dtav Bpickovral oe
anogopriopévn karactaon! Edv eivar Suvardy, xpnoiponoieite cucowpeutés
avti yia pnatapieg piag xeriong.
*) emonpaivovrar pe: Cd = k&dpio,
Hg = udpdpyupog, Pb = pdAuPdog

e Eyyunon

A&i6mipn nehdmooa, afidTipe neham, yia T cuokeur) auTr oag napéxeral 3
Xpovia eyylnon and v nuepopnvia ayopds. Le nepintwon eamwpdtwy
auTol Tou NPOIGVTOG, ExeTe VopIpa SIKalbPaTa KaTd Tou NWANTH Tou

BG

npoioviog. Autd Ta vopipa Sikaiwpara Sev nepropilovral and Ty eyyinon,
OTNv onoia avapePOHACTE NAPAKATW.

‘Opot gyylinong

H npoBeopia Mg eyyunong apxiler pe Tv nuepopnvia mg ayopds.
Mapakalw puiddre kahd my anddeién ayopds. Anancital wg anddeién yia
mv ayopd. Edv npokUyer eviog Tpiwy eTwv anod Ty nuepopnvia g ayopdg
kanolo ehamwpa uNikol 1) napaywyng, 1ot 1o npoidv Ba 610pOwBei A Ba
avrikaraotaBei anoé epdg 1 Oa enioTpéyoupe To Nocd ayopdg. Autdg o
4pog eyylnong npoinotrel, o evidg g npoBeopiag Tpiwy ety Ba
NPOOKOMICTOUV | ENGTTWHATIKF) GUOKEUR Kal TO AnoSEIKTIKG ayopds
(napactatikd) kai bt neplypAgeral cUvTopa eyypApwg N ENNeIyn kal noTe
napoucidomke. Av n PAaPn kaAunterar ané my eyyunon pac, Ba AaPere
TO ENICKEUACHEVO M) €va VEO MPOTGY. Me Ty eniokeur) 1 avrikataotacn Tou
npoidvrog dev &exiva pia véa Sidpkeia eyylnong.

Awdpkaa gyyunong kot vopikég aliwosg eNeipewy

H Sidpkeia eyyunong Sev napareiverar and v napoy) eyyunong. Autd
1oxUel eniong yia efapmpara nou éxouv avtikataotabei 1) eniokevactei.
Znpigg kai eNeipeig nou miBavév va undpyouv 16N kard my ayopd npénel
va yvworonoinBolv aptowg Perd Ty agaipeon and m ouckeuacia. Merd
m Mén mg Sidpkeiag eyyunong o1 eniokeutg Xpewvovral.

Meprexopevo eyyunong

H ouoKeur KATAOKEUAOTNKE NPOCEKTIKA CUNPWVA pE QUoTNPEG odnyieg
noidtTag kar SokIPAoTnKe GXOAaoTIKA npiv and mv napadoon. H napoxr
£yyUnong 1oxuel yia PAaPeg ulikou f napaywyig. H eyytnon aum dev
enekTeiveral oe eEapTmuaTa Tou NpPoiovTog, Ta onoia ektibevial omy
kavovikr ¢Bopd kal tro1 Bewpouviar avalwoipa ulika kai olte oe PAaeg
ot ebBpavota Tpfpata, n.y. Siakénteg, oucowpeutig A eapmpara and
yuahi. Auti n eyyunon navel va ioxUel, €av To npoidv piper BAaPn, dev
xpnotpononBnke karaMnAa kai dev ouvinenOnke. a my npoPAenopevn
XPron Tou npoidviog nptnel va Tpolvial enakpiPug dAeg o unodeieig
nou neprypdgovrar org odnyieg xpriong. Zkonoi Xpriong kai evépyeieg, nou
Sev ouviotwviar and Tig 0dnyieg xpriong, npéner onwodinote va
anogeuyovral. To npoidv npoopileral anokheioikd yia 1&1WTIKA kal Oy yia
enayyehuarikr yeron. Ze nepintwon kardypenong f AavBaopévng xpnong,
4oknon Piag kar enepPaocewy, nou Sev npayparonoiobviar and my
efouaiodomptvn avrinpoowneia otpPig, nave va ioxvel N eyylnon.

Aknepaiwon oe nepintwon eyyunong

la 1 ypAyopn enefepyacia Tou ampardg oag napakaioupe akooubiore

TIG NAPAKATW

Yrnod:ileig:
Mapakade va éxere pali oag yia evdexdpeveg epwtoeig Ty anddeién
Tapeiou kai Tov apiBué npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg anddeién
ayopdg.
O apiBuodg npoidvog avaypdgeral oty nivakida Tunou Tou
npoidviog, omv eyxdpan oto npoidy, oto eUAO TiThou Twv 0dnyiwy
(kaTw apioTepd) A oTo auTokOAANTO GV Nicw f KATW NAEUPd TOU
npoiovTog,.
Av napouciactolv Sucheiroupyieg ) GAeg eENeiyeig, enikoivwviore
apxIka AepwvIka 1 péow e-mail pe To napakdrw Tpfpa otpPis.
'Eva npoidv nou Sianiotwverar wg eatwparikéd pnopei pali pe 10
anodeiktikd ayopds (napactatikd) kai My neplypapr me ENeIyng kai
noTe napoucidomke va otakel xwpig toda anoctoig omv
avagepdpevn dielBuvon otppig.

Me mv avrikardoraon mg ouokeurg, oupgwva pe o NOMOL
2251/1994, Eexivdel ek viou o xpdvog eyylnong.

®XipfBig

2¢pPig ENada

Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

TtpPig Kunpog
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 414184_2201

Mapakahw va éxere pali oag yia evdeyopeveg epwroelg Ty anddeidn
Tapeiou kai Tov apiBuoé npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg anddeién
ayopdg.

Mnopeite va Ppeite v Tpéxouca tkdoon Twv odnyiwy xprong orov
Siadiktuakd dno: www.citygate24.de

T SietBuvon wwwilidl-service.com pnopeire va karePacere auté kai
noAd dMa eyxeipidia, Pivieo npoidviwy kai Aoyiopikd eykatdotaon.

Me tov kwbikd QR oto eénpuiho Oa peragepBeite aneubeiag ot cehida
efunnptmong g Lidl (www.lidlservice.com) kai pnopeite va avoiéere 1o
eyxeipidio Aemoupyiag mnkrpohoywvrag Tov apiBud npoidvrog (IAN)
123456_7890.
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LED-Arbeitsleuchte
o Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Gerétes. Sie
haben Sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Bitte
lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollstiindig und sorgfaltig
durch. Diese Anleitung gehért zu diesem Produkt und enthélt
wichtige Hinweise zur Inbefriebnahme und Handhabung. Beachten Sie
immer alle Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen haben oder unsicher in
Bezug auf die Handhabung des Gerdtes sein, setzen Sie sich bitte mit
lhrem Handler oder der Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie diese
Anleitung bitte sorgféltig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

® Zeichenerklédrung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der Bedienungsanleitung (Monat/Jahr)

Herstelldatum (Monat/Jahr)
Gleichspannung

Lebens- und Unfallgefahr fir Kleinkinder und Kinder!

=l

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!

Explosionsgefahr!

i
A
A

Schutzhandschuhe tragen!

Leuchten fir rauen Betrieb

Universal Serial Bus (USB)

Nicht zur Raumbeleuchtung geeignet

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt mit
Schutzkleinspannung (SELV / PELV) arbeitet
(Schutzklasse 1lI).
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Geschiitzt gegen Staub in schidigender Menge
(vollstandiger Berihrungsschutz) und
spritzwassergeschitzt.
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Entsorgen Sie Verpackung und Gerét umweltgerecht!

Umweltschaden durch falsche Entsorgung
der Batterien / Akkus!

Verpackung aus FSCzertifiziertem Mix-Holz

el 3

Mit der CE-Kennzeichnung bestétigt der Hersteller, dass
dieses Elekirogerat den geltenden européischen
Richtlinien entspricht.

N
M

Nicht in die aktive Lichtquelle blicken!

> [

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfiillen
alle anzuwendenden Vorschriften im Wirtschaftsraum

AA der Republik Serbien.
® BestimmungsgemdiBe Verwendung

Nur fir den Handbetrieb geeignet. Dieses Produkt ist nur fir den Einsatz
in privaten Haushalten vorgesehen. Das Produkt ist nicht fir die
Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet. Eine andere Verwendung als
zuvor beschrieben oder eine Veréinderung des Produkis ist nicht zulgssig
und kann zu Sachschaden oder sogar zu Personenschéden fihren. Der
Hersteller oder Handler ibernimmt keine Haftung fir Schaden, die durch
nicht bestimmungsgeméfien oder falschen Gebrauch entstanden sind.

o Lieferumfang

1x LED-Arbeitsleuchte

1x Ladehalterung

1x Ladekabel

1x Montagematerial (2x Dibel und 2x Schrauben)
1x Bedienungsanleitung

o Teilebeschreibung
LED-Arbeitsleuchte Aussparung
Ein-/ Aus-Knopf Fihrungslécher
Leuchtkopf [9] Verschluss
Ladekabel Schrauben
Ladeanschluss [11] Dibel
[6] ladehalterung
®Technische Daten
Modelnummer: 11161
Eingang: SVT—Z 1A
LED: 10W
Li-lon-Akku: 18650, 3,7V ———=, 2600 mAh
(austauschbar)
(18650 3.7V 2.6Ah)
Schutzklasse: 1]
Schutzart: IP54

Risikogruppe (EN 62471:2008): |
c Sicherheitshinweise

W
LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FUR KLEINKINDER UND
KINDER! Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr durch
Verpackungsmaterial. Kinder unterschétzen héufig die Gefahren. Halten

DE/AT/CH

Sie Kinder stets vom Produkt fern.
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
Halten Sie Kinder wéhrend der Montage vom Arbeitsbereich fern.
Zum Lieferumfang gehért eine Vielzahl von Schrauben sowie andere
Kleinteile. Diese kénnen beim Verschlucken oder Inhalieren
lebensgefahrlich sein.

BESCHADIGUNGSGEFAHR! UnsachgemaBer Umgang mit
dem Produkt kann zu Beschadigungen fihren.

Die LED’s sind nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende
ihrer Lebensdaver erreicht, muss das gesamte Produkt ersetzt werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie irgendwelche
Beschadigungen feststellen.

Der Hersteller/Vertreiber dieses Produkts tbernimmt keine
Verantwortung fir Verletzungen oder Schéden, die als Folge
unsachgeméfer Montage/unsachgeméBen Gebrauchs entstehen.
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten.
Halten Sie das Produkt von offenem Feuer und heifen Fléchen fern.
Manipulieren oder veréndern Sie niemals das Produkt.

A LED-Warnhinweise

% Nicht in die aktive Lichtquelle starren!
ACHTUNG: Méglicherweise gefahrliche optische Strahlung.

Sicherheitshinweise
fur Akkus

LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie Akkus auBerhalb der Reichweite
von Kindern autf. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen
Arzt auf!
EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie Akkus nicht kurz
und/oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr
oder Platzen kdnnen die Folge sein.
Werfen Sie Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Akkus keiner mechanischen Belastung aus.
Entnehmen Sie die Akkus, sobald sie leer sind oder wenn Sie das
Produkt fir léngere Zeit nicht benutzen.
Ungleiche Akkutypen oder unterschiedlich geladene Akkus dirfen
nicht zusammen verwendet werden.
Verwenden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien anstelle von
Akkus.

Verwenden Sie keine modifizierten oder beschadigten Akkus.

o Risiko des Auslaufens von Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf
Akkus einwirken kénnen, z. B. aut Heizkérpern / direkte
Sonneneinstrahlung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhéuten!
Spilen Sie bei Kontakt mit Batterieséure die betroffenen Stellen sofort
mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf!
. SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder
‘1\ J beschadigte Akkus knnen bei Berishrung mit der Haut
= Verdtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Falll
geeignete Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der Akkus entfernen Sie diese sofort aus
dem Produkt, um Besch&digungen zu vermeiden.

® Ladehalterung montieren

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und entfernen
Sie samtliche Verpackungsmaterialien.

Entscheiden Sie vor der Montage, wo Sie das Produkt montieren.
Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslécher, dass an der
Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder
beschadigt werden kdnnen. Verwenden Sie eine Bohrmaschine, um die
Lécher in das Mauerwerk zu bohren. Beachten Sie die Sicherheitshinweise
aus den Bedien- und Sicherheitshinweisen der Bohrmaschine. Ansonsten
drohen Tod oder Verletzungsgefahr durch Stromschlag.

Hinweis: Das beigelegte Montagematerial ist fur ibliches festes
Maverwerk geeignet. Informieren Sie sich auch, welches Montagematerial
fir den von lhnen gewdhlten Montageuntergrund geeignet ist. Informieren
Sie sich hieriber gegebenenfalls bei einer Fachkraft.

Orientieren Sie sich an der Abb. B zur richtigen Ausrichtung der
Ladehalterung. Montieren Sie die Ladehalterung in einem trockenen und
geschlossenen Raum.
Ubertragen Sie die Positionen der Fishrungslécher [8] (siche Abb. A)
an der Montagestelle auf die Wand.
Bohren Sie zwei Lécher (& 6 mm) und setzen Sie passende Dibel [11]
ein (siche Abb. B).
Stecken Sie die Schrauben durch die Fihrungslécher und
schrauben Sie die Schrauben [10] in die Dibel [11] (siche Abb. B).
Hinweis: Achten Sie auf einen festen Sitz!
Stecken Sie das Ladekabel [ 4 | mit dem magnetischen Anschluss in
die Aussparung | 7 der Ladehalterung.
Fir einen besseren Halt, driicken Sie den Anschluss leicht in der
Aussparung nach unten.

e Bedienung

Bedienen Sie das Produkt mit dem Ein-/ Aus-Knopf [2].
1 x Driscken - Volle Leuchtkraft
2 x Driicken - Geringe Leuchtkraft
3 x Driicken - Lichtimpulse
4 x Driscken - Aus
Drehen Sie den Leuchtkopf [ 3| im oder gegen den Uhrzeigersinn, um
den Fokus der LED-Arbeitsleuchte einzustellen.
Hinweis: Die Linse wird wahrend des Betriebes warm, fassen Sie beim
Fokussieren des Lichts nur den gummierten Bereich an.

o Akku aufladen
STROMSCHLAGGEFAHR! Laden Sie das Produkt nur in

A trockenen Innenrdumen auf.

Verbinden Sie den USB-Anschluss des Ladekabels | 4 | mit einem
handelsiiblchen SELV-sicheren Ladeadapter (5 V=——max. 1 A -
nicht im Lieferumfang enthalten).

Stecken Sie den Ladeadapter in eine ordnungsgemdf installierte
Steckdose.

Verbinden Sie den Ladeanschluss [ 5 | des Produkis mit dem
magnetischen Anschluss der Ladehalterung [6].

Durch die Magnete hélt das Produkt auf der Ladehalterung, sofern die
LED-Arbeitsleuchte richtig ausgerichtet wie in Abb. B angeschlossen wird.
Wahrend des Ladevorgangs leuchtet der Ein-/ Aus-Knopf [ 2] rot.
Sobald der Akku vollgeladen ist, leuchtet der Ein-/ Aus-Knopf grin.
Trennen Sie das Produkt von der Ladehalterung sowie den
Ladeadapter von der Steckdose.

Alternativ kénnen Sie das Produkt ohne die Ladehalterung laden.
Trennen Sie das Ladekabel [ 4 | von der Ladehalterung |£q|

Hinweis: Wahrend des Ladevorgangs lésst sich das Produkt nicht
einschalfen, somit ist ein Dauerbetrieb nicht méglich.

o Akku wechseln

Drehen Sie den Verschluss [9] gegen des Uhrzeigersinn auf.
Entfernen Sie den verbrauchten Akku und entsorgen diesen
vorschriftsmaBig.

Legen Sie einen neuen Akku ein. Verwenden Sie nur Akkus des
gleichen Typs (siehe Kapitel ,Technische Daten”). Achten Sie beim
Einsetzen auf die richtige Polaritét.

Drehen Sie den Verschluss [9] fest.

Achten Sie darauf, dass das Batteriefach ordnungsgemaf3 geschlossen
ist.

® Reinigung und Lagerung

BESCHADIGUNGSGEFAHR! UnsachgeméBes Reinigen des
Produktes kann zu Beschadigungen fihren.

Verwenden Sie zur Reinigung keine Chemikalien, die Oberflache
kénnte beschadigt werden.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch. Bei
starkeren Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch leicht an.

Bewahren Sie das Produkt bei Nichtgebrauch an einem trockenen Ort
in der Verpackung auf.

Zur Erhaltung der Ladekapazitét muss der Akku ca. alle 4 Monate fir
ca. 2 Stunden aufgeladen werden.

o Fehlerbehebung

[ ] Fehler

@ = Ursache

O = lssung

@ = Doas Produkt schaltet nicht ein.

@ = Das Produkt ist ausgeschaltet.

O = Driicken Sie den Ein-/ Aus-Knopf um das Produkt

einzuschalten.

= Das Licht flackert.
Der Akku ist fast entladen.
= Laden Sie den Akku auf (siehe Kapitel ,Akku aufladen”).
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Entsorgung

Beachten Sie die Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien bei der Abfallirennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe

20-22:  Papier und Pappe

80-98:  Verbundstoffe

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten

Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie |hr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse
des Umweltschutzes nicht in den Hausmill, sondern fihren Sie
es einer fachgerechten Entsorgung zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen Sie sich bei Ihrer zusténdigen
Verwaltung informieren.

43)
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Defekte oder verbrauchte Akkus missen gemaB Richtlinie 2006 /66 /EG
und deren Anderungen recycelt werden. Geben Sie Akkus und/ oder das
Produkt iber die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.
Umweltschéden durch falsche
Entsorgung der Akkus!
Akkus diirfen nicht Gber den Hausmill entsorgt werden. Sie
kénnen giftige Schwermetalle*) enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung. Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerat
verbaut sind, missen vor der Entsorgung entfernt und separat entsorgt
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werden. Batterien und Akkus bitte nur in enfladenem Zustand abgeben!
Verwenden Sie wenn méglich Akkus anstelle von Einwegbatterien. *)
gekennzeichnet mit: Cd = Kadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei

o Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses Gerat
3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Produkiméngeln stehen
lhnen gegeniiber dem Verké&ufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellten
Garantiebedingungen nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
original Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf
benstigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns — nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt durch unsere Garantie
gedeckt wird, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt zuriick.
Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdahrleistung nicht verléingert. Dies gilt
auch fir ersefzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablaut der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert
und vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Die Garantieleistung gilt fur
Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder auf Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas gefertigte Teile.
Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschadigt, nicht sachgemaf’
benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgemafie Benutzung des
Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in
der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich fir den privaten und
nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und
unsachgemé&Ber Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen

Sie bitte den folgenden

Hinweisen:
Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt ihrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkfes.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren
Sie zunéchst die nachfolgend benannte Service-Abteilung telefonisch
oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden.

® Service

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

Service Osterreich
Tel.: 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

@D

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 414184_2201

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 123456_7890 lhre Bedienungsanleitung sffnen.
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